
Акт 
по результатам государственной историко-культурной экспертизы проектной 

документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной 

речки, д. 49, литера А): «Проект на проведение работ по сохранению   
объекта культурного наследия регионального значения   

«Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3,  

по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная Черной Речки, д. 49, литера А», 
разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 2024 г.  

(Шифр: П-23/2024) 
 

Настоящая государственная историко-культурная экспертиза проведена экспертной 
комиссией в составе: Иванова-Голованковой М.Н., Мельниковой С.Э., Давыдовой Н.А. 
(Приложение №10 Протоколы заседаний экспертной комиссии) на основании договоров 
№№ ГИКЭ/01, ГИКЭ/02, ГИКЭ/03 от 01.09.2024 года на проведение государственной 
историко-культурной экспертизы (Приложение № 9).  

 
1. Дата начала и дата окончания проведения экспертизы  

Настоящая государственная историко-культурная экспертиза проведена в период с 
«01» сентября 2024 года по «05» сентября 2024 года. 

 
2. Место проведения экспертизы: Санкт-Петербург 
 
3. Заказчик экспертизы: Общество с ограниченной ответственностью 

«Архитектурная мастерская Апостола» (ООО «Архитектурная мастерская Апостола»). 
Юридический адрес: 197101, г. Санкт-Петербург, ул. Мира, дом 28-30, пом. 4-Н.  
Фактический адрес: 197101, г. Санкт-Петербург, ул. Большая Монетная, дом 5, пом. 

3-Н. 
ОГРН 1227800095907 
ИНН 7813116660 
КПП 780101001 
Генеральный директор: Апостол Филипп Николаевич. 
 
4. Сведения об экспертах: 
Государственная историко-культурная экспертиза проведена экспертной комиссией в 

следующем составе: председатель экспертной комиссии – Иванова-Голованкова Марина 
Николаевна, ответственный секретарь экспертной комиссии - Мельникова Софья 
Эрнестовна; эксперт – Давыдова Нина Анатольевна. 

 
ФИО Иванова-Голованкова Марина Николаевна 
Образование Высшее (Санкт-Петербургская 

государственная художественно-промышленная 
академия имени А. Л. Штиглица, 2010 г.) 

Специальность Квалификация Искусствовед по 
специальности История и теория 
изобразительного искусства 

Ученая степень (звание) (при 
наличии) 

 -  
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Стаж работы 13 лет 
Место работы и должность ООО «НИВАД», руководитель научного 

отдела 
ФИО Мельникова Софья Эрнестовна 
Образование Высшее (Санкт-Петербургская 

государственная художественно-промышленная 
академия имени А. Л. Штиглица, 2011 г.) 

Специальность Квалификация Искусствовед по 
специальности История и теория 
изобразительного искусства 

Ученая степень (звание) (при 
наличии) 

- 

Стаж работы 11 лет 
 

Место работы и должность ООО «НИВАД», ведущий архитектор 
ФИО Давыдова Нина Анатольевна 
Образование Высшее, СПбГЛТА им. С.М. Кирова; 

СПбГАСУ, 2017 г. по дополнительная 
профессиональная программа: Реконструкция и 
реставрация культурного наследия по 
направлению «Архитектура» 

Специальность Инженер садово-паркового и 
ландшафтного строительства 

Ученая степень (звание) (при 
наличии) 

 -  

Стаж работы 20 лет 
Место работы и должность Начальник отдела садово-паркового 

хозяйства и ландшафтной архитектуры ООО 
«Гелиантус» 

 
5. Информация о том, что в соответствии с законодательством Российской 

Федерации эксперты несут ответственность за достоверность сведений, изложенных в 
заключении: 

Настоящая государственная историко-культурная экспертиза проведена в 
соответствии со статьями 28, 29, 30, 31, 32 Федерального закона от 25.06.2002 г. №73-ФЗ 
«Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов РФ» и 
Положением о государственной историко-культурной экспертизе, утвержденным 
Постановлением Правительства РФ от 25.04.2024 г. №530. 

Эксперты предупреждены, что в соответствии с законодательством Российской 
Федерации несут ответственность за достоверность сведений, изложенных в акте 
государственной историко-культурной экспертизы. 

 
6. Цели и объекты экспертизы 
6.1. Цели проведения государственной историко-культурной экспертизы:  
Определение соответствия проектной документации на проведение по сохранению 

объекта культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-
Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А): «Проект на проведение работ по 
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сохранению объекта культурного наследия регионального значения «Дом П.И.Поршневой» 
ремонту и приспособлению для современного использования в части перепланировки 
квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная Черной Речки, д. 49, литера А», 
разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 2024 г. (Шифр: П-23/2024) 
требованиям законодательства Российской Федерации в области государственной охраны 
объектов культурного наследия. 

6.2. Объекты государственной историко-культурной экспертизы: 
Проектная документация на проведение работ по сохранению объекта культурного 

наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной 
речки, д. 49, литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного 
наследия регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для 
современного использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-
Петербург, набережная Черной Речки, д. 49, литера А», разработанная ООО 
«Архитектурная мастерская Апостола»» в 2024 г. (Шифр: П-23/2024). 

 
7. Перечень документов, представленных заказчиком: 

- «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для 
современного использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-
Петербург, набережная Черной Речки, д. 49, литера А». ООО «Архитектурная мастерская 
Апостола»» в 2024 г. (Шифр: П-23/2024). 

- Копия Задания КГИОП от 09.08.2024 г. №01-21-1879/24-0-1 на проведение работ 
по сохранению объекта культурного наследия, включенного в единый государственный 
реестр объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов 
Российской Федерации, или выявленного объекта культурного наследия (Приложение №6). 

- Копия Распоряжения КГИОП от 21.05.2020 г. № 158-р «О включении выявленного 
объекта культурного наследия в единый государственный реестр объектов культурного 
наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации в качестве 
объекта культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой», об 
утверждении границ и режима использования территории объекта культурного наследия» 
(Приложение № 4). 

- Копия паспорта объекта культурного наследия «Дом П.И. Поршневой» от 
03.06.2024. (Приложение №4). 

- Копия Распоряжения КГИОП «Об утверждении предмета охраны объекта 
культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» № 181-р от 
17.06.2020 (Приложение №3). 

- Копия выписки из ЕГРН от 04.06.2024 г. на жилое помещение (квартиру) по адресу: 
Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А, кв. 3 (кадастровый номер 
78:34:0004012:2040) (Приложение №7). 

- Копия Технического паспорта на квартиру от 05.06.2024 г. (Приложение №8). 
 
8. Сведения об обстоятельствах, повлиявших на процесс проведения и 

результаты экспертизы: 
На момент проведения экспертизы в квартире №3 проведены работы по 

перепланировке с демонтажем перегородок и устройством новых, устройством ниши, 
замене сантехнического оборудования, проведены отделочные работы. Данные работы 
отражены в экспертируемом проекте, проанализированы. Выполненные работы не 
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нарушают предмет охраны объекта в части исторических капитальных стен, исторических 
отметок междуэтажных перекрытий, местоположения, конфигурации и габаритов оконных 
проемов. Наличие ценной отделки помещения не зафиксировано предметом охраны.   

Прочие обстоятельства, повлиявшие на процесс проведения государственной 
историко-культурной экспертизы, отсутствуют. 

Обстоятельства, повлиявшие на результат государственной историко-культурной 
экспертизы, отсутствуют. 

 
9. Сведения о проведенных исследованиях с указанием примененных методов, 

объема и характера выполненных работ и их результатов: 
В рамках государственной историко-культурной экспертизы экспертами были 

проведены следующие исследования: 
− визуальное обследование, выполнена фотофиксация объекта в необходимом объеме 

с оформлением альбома фотофиксации со схемой и аннотациями (Приложение №5); 
− дополнительные архивно-библиографические исследования, необходимые для 

подтверждения обоснованности принятых проектных решений, по результатам которых 
составлен альбом исторической иконографии (Приложение №1) и краткая историческая 
справка (п.п.10.2); 

− анализ документов, предоставленных заказчиком; документации выявленной при 
проведении экспертизы;   

− анализ представленной заказчиком проектной документации с целью определения 
соответствия принятых проектных решений требованиям государственной охраны 
объектов культурного наследия.  

Исследования проводились на основе принципов научной обоснованности, 
объективности и законности, презумпции сохранности объекта культурного наследия, 
соблюдения требований безопасности в отношении объекта культурного наследия, 
достоверности и полноты информации. 

Указанные исследования были проведены с применением методов натурного, 
историко-архивного и историко-архитектурного анализа в объеме, достаточном для 
обоснования вывода государственной историко-культурной экспертизы. 

По результатам проведенной экспертизы обоснована возможность реализации 
рассматриваемых проектных решений с учетом сохранения предмета охраны.  

 
10. Факты и сведения, выявленные и установленные в результате проведенных 

исследований: 
10.1. Собственник или пользователь объекта: 
Собственником квартиры № 3 (кадастровый номер 78:34:0004012:2040), 

расположенной на 1 этаже объекта культурного наследия регионального значения «Дом 
П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А), является 
Астафьева Елена Валентиновна – на основании выписки из Единого государственного 
реестра недвижимости от 04.06.2024 г. (Приложение № 7). 

 
10.2. Краткие исторические сведения (время возникновения, даты основных 

изменений объекта): 
История освоения территории расположения рассматриваемого объекта 

непосредственно связана с близостью к району Черной речки. В начале XIX века Черная 
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речка являлась одним из самых модных мест для дачного отдыха столичной аристократии 
- в летнее время на её берега съезжался светский Петербург. Популярность места 
объяснялась близостью императорских резиденций на Елагином и Каменном островах. 

В XIX веке на рассматриваемом участке находилась дача Миллера, на которой летом 
1833 и 1835 гг. жил А. С. Пушкин. 

На период конца XIX века, согласно адресной книге Яблонского на 1896, несколько 
участков на набережной Черной речки, в том числе, и участок расположения 
рассматриваемого объекта культурного наследия, принадлежало семье Пелагеи Ивановны 
Поршневой, вдове купца Ивана Павловича Поршнева. Об этом также свидетельствуют 
документы, хранящиеся в Центральном государственном историческом архиве Санкт-
Петербурга.  

До постройки дома № 49 данный участок сдавался в аренду под огород. В 1906 году 
был спроектирован и построен с отступлениями от проекта пятиэтажный угловой дом с 
башней-ротондой в стиле модерн. Автором проекта был Мануил Александрович Цейль — 
русский архитектор (инженер-техник), проектировавший и строивший в Петербурге, 
являлся специалистом по проблемам отопления и работам из цветного цемента. 

В 1907-1908 гг. П.И. Поршневой подавались прошения о выдаче планов участков 
Выборгской части по набережной Черной речки №45, 47, 49, 51.  

По данным справочника «Весь Петербург» на 1907-1908 гг., владелицей участков 45, 
47, 49 все еще являлась П.И. Поршнева. 

В 1908 г. имущество на Выборгской ч., Новодеревенского уч., по наб. Черной р. № 
49 было заложено в Санкт-Петербургском Городском Кредитном Обществе, а 5 ноября 1909 
г. нотариусом Санкт-Петербургского Окружного суда передано «во владение 
Потомственного Почетного Гражданина Арона Яковлевича Гутмана С.-Петербургского 
купца и Лейб-Гирша Зустановича Райбштейна».  

В 1909 году в здании размещался Первый в России питомник служебно-розыскного 
собаководства. 

В 1910-е гг. дом находился во владении потомственных дворянок Антонины 
Федоровны и Наталии Федоровны Анненковых. 

После 1917 года помещения дома по большей части подверглись перепланировкам, 
в связи с организацией коммунальных квартир. 

Здание сохранилось без существенных изменений, за исключением утраты купола-
ротонды с круглой верхней беседкой. В настоящее время здание используется как жилой 
многоквартирный дом. 

Рассматриваемая квартира № 3, расположенная в уровне 1 этажа и выходящая 
окнами на дворовую территорию, после 2010-х гг. была перепланирована: демонтированы 
перегородки, устроены новые, проведены отделочные работы, осуществлен ремонт 
инженерных сетей.  

 
10.3. Сведения о ранее проведенных исследованиях и мероприятиях по учету объекта 

культурного наследия: 
Объект культурного наследия включен в Реестр на основании Распоряжения КГИОП 

от 21.05.2020 г. № 158-р «О включении выявленного объекта культурного наследия в 
единый государственный реестр объектов культурного наследия (памятников истории и 
культуры) народов Российской Федерации в качестве объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой», об утверждении границ и режима 
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использования территории объекта культурного наследия». Тем же распоряжением 
утверждены границы и режим территории объекта культурного наследия (Приложение № 
2). 

Предмет охраны объекта культурного наследия утвержден Распоряжения КГИОП 
«Об утверждении предмета охраны объекта культурного наследия регионального значения 
«Дом П.И. Поршневой» № 181-р от 17.06.2020 (Приложение № 4). 

Паспорт памятника составлен 03.06.2024 г. (Приложение № 3). 
Охранное обязательство на квартиру отсутствует.   
 
10.4. Описание объекта, современное состояние: 
Объект культурного наследия «Дом П.И. Поршневой» представляет собой кирпичное 

пятиэтажное здание, Г-образное в плане, выходящее юго-западным лицевым фасадом на 
набережную Черной речки, юго-восточным лицевым фасадом на Старобельскую улицу. 
Дом построен в стиле модерн. 

В оформлении здания использованы разные фактуры штукатурки: русты под «рваный 
гранит», гладкая и с каннелюрами штукатурка. Использованы различные формы рельефа: 
венки и вазы над 2-ым этажом, на фризе - сплошной, лепной растительный орнамент. По 3-
м осям гладко оштукатуренного дворового фасада со 2-го по 5-ый этажи - балконы с 
простым металлическим ограждением. В доме частично сохранились оконные заполнения 
(в основном, на лицевом фасаде), элементы декоративной отделки некоторых интерьеров 
(плафоны, камины), сохранились 2-х маршевые лестницы с каменными ступенями по 
металлическим косоурам, полом из метлахской плитки, коваными ограждениями. 

Дворовые северо-восточный и северо-западный фасады имеют ризалиты с 
лестничными клетками в центральных частях, углубление в угловой части. На ризалитах 
лестниц устроены наружные лифтовые шахты.  

Проемы дворовых фасадов прямоугольной конфигурации. Заполнения частично 
исторические, частично современные металлопластиковые коричневого и белого цветов, 
часть не имеет исторического рисунка. Декоративное оформление дворовых фасадов 
практически отсутствует, в уровне 4-го этажа проходит профилированный подоконный 
карниз, тонкая тяга над проемами 5-го этажа, венчающий профилированный карниз. 
Фасады гладко оштукатурены, окрашены в цвет охры. 

Северо-восточный торцевой фасад имеет две оси оконных проемов прямоугольной 
конфигурации, часть заполнений историческая, гладко оштукатурен, окрашен в цвет охры. 
С северо-западного торца к дому Поршневой примыкает дом № 51. 

Рассматриваемая квартира № 3 расположена в уровне 1-го этажа здания, вход в 
квартиру расположен со стороны дворового фасада, оконные проемы также выходят на 
дворовый фасад. В помещении ценной декоративно-художественной отделки не имеется. 
Выполнен современный ремонт. 

Вход в квартиру осуществляется с лестничной клетки 1-ЛК дворового северо-
восточного фасада. Дверное заполнение современное, металлическое. Оконные заполнения 
металлопластиковые, поздние. 

На момент проведения визуального осмотра квартиры установлено следующее. 
Самовольно произведена часть работ по перепланировке и замене инженерных систем, 
согласно рассматриваемому проекту - демонтированы внутриквартирные перегородки, 
раскрыта ниша на месте исторически существовавшего дверного проема, возведены новые 
перегородки приближенно к ранее существовавшим. 

В целом по визуальному осмотру состояние исследуемого объекта культурного 
наследия удовлетворительное. 
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11. Перечень документов и материалов, собранных и полученных при
проведении экспертизы, а также использованной для нее специальной, технической и 
справочной литературы: 

- Иконографические материалы (Приложение № 1). 
- Материалы фотофиксации (Приложение № 5). 
Нормативные акты: 
- Федеральный закон от 25.06.2002 г. № 73-ФЗ «Об объектах культурного наследия 

(памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации» (далее Федеральный 
закон от 25.06.2002 г. № 73-ФЗ). 

- Положение о государственной историко-культурной экспертизе, утвержденное 
Постановлением Правительства РФ от 25.04.2024 г. №530. 

- Письмо Министерства культуры Российской Федерации от 16.10. 2015 г. №338-01-
39-ГП «Методические рекомендации по разработке научно-проектной документации на 
проведение работ по сохранению объектов культурного наследия (памятников истории и 
куль туры) народов Российской Федерации; 

- ГОСТ Р 55528-2013 «Национальный стандарт Российской Федерации. Состав и 
содержание научно-проектной документации по сохранению объектов культурного 
наследия. Памятники истории и культуры. Общее требования»; 

- ГОСТ Р 55567-2013 «Национальный стандарт Российской Федерации. Порядок 
организации и ведения инженерно-технических исследований на объектах культурного 
наследия. Памятники истории и культуры. Общее требования» 

Библиография и архивные материалы: 
1. Адресная книга города С.-Петербурга на 1896 г. - СПб.: Лештуковская

паровая скоропечатня П.О. Яблонского, 1896. 
2. Архитекторы-строители Санкт-Петербурга середины XIX - начала XX века.

Справочник / Под общ. ред. Б.М. Кирикова. СПб., 1996. 
3. Горбачевич К.С., Хабло Е.П. Почему так названы? О происхождении названий

улиц, площадей, островов, рек и мостов Санкт-Петербурга: 5е изд. Спб., 2002. 
4. Дубяго Т.Б. Русские регулярные сады и парки. Л., 1963 г.
5. Жданов A.M. Санкт-Петербург. Новая и Старая Деревни. М., 2012.
6. Курбатов В.Я. Прогулки по окрестностям Ленинграда. Детское Село. Л., 1925

г. 
7. Памятники архитектуры пригородов Ленинграда. Л., 1985.
8. Санкт-Петербург. История улиц: топонимический справочник / сост. В. К.

Дмитриев. - СПб., 2012. 
9. Санкт-Петербург. Планы и карты. СПб.: ЗАО «Карта» ЛТД., 2004.
10. Цылов Н.И. Атлас 13-ти частей С.-Петербурга. Репринтное издание. СПб,

1849. 
11. Материалы Центрального государственного архива 

кинофотофонодокументов Санкт-Петербурга -  
12. Материалы Центрального государственного исторического архива Санкт-

Петербурга. 
13. Ф. 513. Оп. 89. Д. 263. По прошению вдовы потомственного почетного

гражданина П.И.Поршневой о выдаче плана, Выборгской части, по наб. Черной речки №№ 
45, 47, 49 и 51. 1907-1908. 
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14. Ф. 513. Оп. 90. Д. 81. По прошению П. Поршневой о выдаче планов на 
выделение в Выборгской части 2 участка по набережной Черной речки и Языкову переулку 
N 45, 47, 49 и 51. 1908  

15. Ф. 515. Оп. 5. Д. 177. План двора П.И.Поршневой по наб.Черной речки и 
Языкову пер., 45, 47, 49, 51. 1911 

16. Ф. 513 Оп. 102 Д. 3111. Чертежи дома на участке, принадлежавшем А.Ф. и 
Н.Ф.Анненковым по наб.Черной речки, 49. 1912 

17. Ф. 513 Оп. 102 Д. 3111; Чертежи дома на участке, принадлежавшем 
П.И.Поршневой по наб.Черной речки, 45-47 и Головинской ул., 44. 1906-1914 

18. Интернет-ресурсы: 
19. http://www.citywalls.ru. 
20. http://www. pastvu.com. 
 

12. Обоснования вывода экспертизы 
12.1. Описание проектных решений, анализ представленной на экспертизу 

документации по сохранению объекта культурного наследия: 
На экспертизу представлена проектная документации на проведение работ по 

сохранению объекта культурного наследия регионального значения «Дом П.И. 
Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А): «Проект на 
проведение работ по сохранению объекта культурного наследия регионального значения 
«Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного использования в 
части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная Черной 
Речки, д. 49, литера А», разработанная ООО «Архитектурная мастерская Апостола» в 2024 
г. (Шифр: П-23/2024), (далее: Проект), в составе: 

Раздел I. Предварительные работы  
1.1. П-23/2024-ИРД. Часть 1. Исходно-разрешительная документация  
1.2. П-23/2024-Ф. Часть 2. Фотофиксация 
Раздел II. Комплексные научные исследования 
2.1. П-23/2024-И. Часть 1. Историко-архивные исследования. 
2.2. П-23/2024– ОЧ. Часть 2. Обмерные чертежи 
2.3. П-23/2024– ТО. Часть 3. Инженерно-технические исследования 
Раздел III. Проект 
3.1. П-23/2024–ПЗ. Часть 1. Пояснительная записка 
3.2. П-23/2024-АР. Часть 2. Архитектурные решения 
3.3. П-23/2024-ВК. Часть 3. Внутренние системы водоснабжения 
3.4. П-23/2024-ЭО. Часть 4. Электрооборудование 

 
Документация разработана на основании Задания КГИОП от 09.08.2024 г. №01-21-

1879/24-0-1 (Приложение №6). 
ООО «Архитектурная мастерская Апостола» имеет лицензию Министерства 

культуры РФ на осуществление деятельности по сохранению объектов культурного 
наследия (памятников истории и культуры) народов РФ от 01.08.2014 г. МКРФ 01885. 
Переоформлена на основании решения лицензирующего органа – приказа: № 1177 от 
15.08.2019 г.  

Предмет охраны объекта культурного наследия регионального значения «Дом П.И. 
Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А) включает в себя:  

-объемно-пространственное решение; 
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-конструктивную систему здания; 
-архитектурно-художественное решение фасадов; 
-декоративно-художественную отделку интерьеров (в помещениях квартиры 3 

отсутствует). 
Проектные решения были проанализированы на предмет их влияния на 

утвержденный перечень предмета охраны объекта культурного наследия. Касательно 
рассматриваемого помещения квартиры 3 предмет охраны был проанализирован в части 
конструктивной системы (наружные и внутренние капитальные стены (кирпичные), 
междуэтажные перекрытия - местоположение, архитектурно-художественное решение 
фасадов (по дворовому фасаду оконные проемы: местоположение, габариты, конфигурация 
(прямоугольные).  

Согласно предмету охраны объекта культурного наследия, а также визуальному 
исследованию, фотофиксации квартиры 3, представленной в Проекте, и в настоящей 
экспертизе, историческая художественно-декоративная отделка в квартире 3 отсутствует. 

Проектом предусмотрено проведение работ по сохранению объекта культурного 
наследия регионального значения «Дом П.И.Поршневой» - ремонту и приспособлению для 
современного использования в части перепланировки квартиры № 3. 

Раздел I. Предварительные работы  
Проект содержит необходимые исходно-разрешительные документы, включая 

лицензию проектной организации, выписку из ЕГРН на квартиру 3, технический паспорт 
на квартиру с планом квартиры, учетную документацию по объекту культурного наследия, 
задание КГИОП, акт определения влияния (П-23/2024-ИРД. Часть 1. Исходно-
разрешительная документация). 

Акт определения влияния видов работ на конструктивные и другие характеристики 
надежности и безопасности объекта культурного наследия от 10 августа 2024 г. составлен 
по утвержденной форме, содержит необходимые данные о состоянии объекта перед 
проектированием, состав предполагаемых работ и заключение о том, что данные работы не 
оказывают влияние на конструктивные и другие характеристики надежности и 
безопасности объекта. 

Проектной документацией предполагаются к выполнению следующие виды работ: 
- замена частей труб водоснабжения и водоотведения, прокладка дополнительных 

проводов для розеток и выключателей с установкой оборудования, устройство на сети 
хозяйственно-питьевого водопровода отдельного крана для присоединения пожарного 
шланга; 

- оборудование внутриквартирных электрических сетей устройствами защитного 
отключения; 

- отделка помещений, укладка нового напольного покрытия; 
- оборудование помещений квартиры (за исключением санузлов) оптико-

электронными дымовыми пожарными извещателями. 
По результатам оценки вывода акта влияния на конструктивные и другие 

характеристики надежности и безопасности объекта культурного наследия (памятника 
истории и культуры) народов Российской Федерации, установлено, что предполагаемые к 
выполнению в соответствии с проектной документацией, представленной на экспертизу, 
указанные виды работ не оказывают влияние на конструктивные и другие характеристики 
надежности и безопасности рассматриваемого объекта культурного наследия согласно 
требованиям Федерального закона от 25.06.2002 г. № 73-ФЗ «Об объектах культурного 
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наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации» и с учетом 
положений Градостроительного кодекса Российской Федерации и иных правовых актов. 
Виды работ приняты с учетом текущего состояния объекта культурного наследия. Вывод 
обоснован и соответствует общему содержанию проектной документации. 

Экспертами сделан вывод, что вышеуказанные работы не оказывают влияния на 
предмет охраны объекта, утвержденный распоряжением КГИОП. Предполагаемые к 
выполнению работы на объекте культурного наследия в соответствии с письмом 
Минкультуры России от 24.03.2015 No 90-01-39-ГП относятся к работам по сохранению 
объекта культурного наследия. 

Специалистами ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 2024 г было 
проведено визуальное обследование интерьера квартиры № 3, а также фрагмента фасада 
здания, куда выходят окна рассматриваемого помещения (П-23/2024-Ф. Часть 2. 
Фотофиксация).  Материалы фотофиксации отражают произведенные без разрешительных 
документов работы по перепланировке и ремонту помещения. 

Раздел II. Комплексные научные исследования представлены тремя томами: П-
23/2024-И. Часть 1. Историко-архивные исследования. П-23/2024– ОЧ. Часть 2. Обмерные 
чертежи. П-23/2024– ТО. Часть 3. Инженерно-технические исследования. 

В Части 1 приведены достаточные сведения об истории создания памятника и 
степени сохранности его исторического облика. Историческая справка сопровождается 
иллюстративным материалом. 

В Части 2 приведены обмерные чертежи (планы) помещения до перепланировки (по 
данным технического паспорта) и по результатам натурных исследований, разрез 
помещения, чертеж позднего оконного заполнения. Сравнение чертежей показало 
следующее: была произведена перепланировка с демонтажем перегородок и установкой 
новых, в том числе, не до потолка (санузел был незначительно расширен, местоположение 
перегородок локально изменено), на месте исторически существовавшего проема 
образована ниша. 

По результатам инженерно-технического исследования (Часть 2) было дано 
заключение.  

По стенам 
В результате обследования установлено, что наружные и внутренние стены здания 

выполнены из глиняного полнотелого кирпича на известково-песчаном растворе. Стены 
опираются на обрез бутового фундамента. Фасады здания оштукатурены и окрашены. 
Внутри помещений квартиры №3 внутренние стены обшиты гипсокартонными листами и 
окрашены, в помещениях санузла отделка стен и перегородок выполнена керамической 
плиткой. В границах квартиры №3 несущими являются поперечные стены по цифровым 
осям, которые воспринимают нагрузку от конструкций перекрытия над 1-м этажом и от 
веса кирпичной кладки стен вышерасположенных этажей. Так же несущими являются 
продольные стены лестничных клеток по оси Б и В, которые воспринимают нагрузку от 
лестничных маршей и площадок. 

Перемычки над оконными и дверными проемами в кирпичных стенах здания 
выполнены кирпичными клинчатыми. По результатам визуального обследования стен в 
границах квартиры №3 дефектов и повреждений в отделке проемов не выявлено. Так же 
отсутствуют повреждения в отделочных слоях оконных перемычек со стороны фасада, что 
позволяет сделать вывод о работоспособном состоянии перемычек.  Заполнение оконных 
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проемов выполнено блоками из ПВХ профилей, находится в удовлетворительном 
состоянии.   

Было установлено, что в квартире №3 демонтированы ранее существовавшие 
деревянные перегородки. На момент обследования установлены перегородки из 
пустотелого керамического кирпича, во внутренней стене в осях А-Б/2 устроена ниша. 
Ниша с габаритными размерами 1030×2445мм, расположена на месте ранее 
существовавшего проема, о чем свидетельствуют обнаруженная кирпичная клинчатая 
перемычка. Кирпичные перегородки не являются несущими, выполняют только 
ограждающую функцию. 

Техническое состояние стен – работоспособное по ГОСТ 31937-2024. 
По перекрытиям и полам 
Конструкции пола первого этажа выполнены по грунту, представляют собой 

монолитную железобетонную плиту. Покрытие пола выполнено из керамогранитной 
плитки. 

Перекрытие над первым этажом в границах квартиры №3 выполнено балочным по 
однопролетной схеме. Несущими элементами перекрытия являются деревянные балки 
круглого сечения Межбалочное заполнение выполнено в виде досок наката. Потолки 
выполнены натяжными. 

По результатам визуального обследования дефектов и повреждений конструкция 
пола и перекрытия первого этажа не выявлено. Увеличение нагрузок на перекрытие над 
первым этажом перепланировкой не предполагается. Поверочных расчетов не требуется. 

Техническое состояние перекрытия над первым этажом в границах квартиры №3 – 
работоспособное по ГОСТ 31937-2024. Техническое состояние конструкций пола первого 
этажа в границах квартиры №3 – работоспособное по ГОСТ 31937-2024. 

По инженерным сетям 
В границах квартиры №3 предусмотрена двухтрубная система водяного отопления 

от городской сети. Каждый стояк нагружен одним или двумя отопительными приборами. 
Использованы металлопластиковые трубы. В качестве отопительных приборов 
использованы стальные радиаторы.  

Вентиляция выполнена естественной. 
Техническое состояние инженерных сетей в границах квартиры №3 – 

работоспособное по ГОСТ 31937-2024. 
Система водоснабжения хозяйственно-питьевая от городской сети. Трубопровод 

выполнен из металлопластиковых труб, подходы к сантехническим приборам из ПВХ труб.  
Электроснабжение осуществляется от городской сети. Выключатели скрытого и 

открытого исполнения. Управление освещением осуществляется выключателями по месту. 
Розеточные сети проложены скрыто под слоем штукатурки и за натяжным потолком в 
гофре. 

В результате обследования технического состояния строительных конструкций 
здания в границах квартиры №3 дефектов и повреждений, снижающих несущую 
способность строительных конструкций, не обнаружено. Вертикальные прогибы 
перекрытия над первым этажом в границах квартиры №3, превышающие предельные 
значения, не выявлены. Инженерные сети в границах квартиры №3 находятся в 
работоспособном состоянии. Выполненная перепланировка не влияет на несущую 
способность строительных конструкций здания. Дефектов и повреждений не обнаружено. 
Мероприятий по усилению конструкций не требуется. 
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Раздел 2 Проекта выполнен в необходимом объеме для принятия проектных 
решений. 

Раздел III. Проекта представлен четырьмя частями: П-23/2024–ПЗ. Часть 1. 
Пояснительная записка. П-23/2024-АР. Часть 2. Архитектурные решения. П-23/2024-ВК. 
Часть 3. Внутренние системы водоснабжения. П-23/2024-ЭО. Часть 4. 
Электрооборудование. 

В Части 1 дана характеристика объекта, анализ существующей планировки квартиры 
№ 3 в части сравнения ее с данными технического учета ПИБ, информация о принятых 
архитектурных, конструктивных решениях, а также решениях по инженерному 
оборудованию, противопожарным мероприятиям, расчету строительных отходов, 
организации строительства. 

В Пояснительной записке дано следующее описание существующей планировки: 
помещение не соответствует данным из технического паспорта. На момент проведения 
обмерных работ заполнения оконных проемов являются поздними, из ПВХ профилей, 
перегородки демонтированы, установлены перегородки из пустотелого керамического 
кирпича, во внутренней стене по оси 2 в осях А-Б устроена ниша. Ниша расположена на 
месте ранее существовавшего проема (в соответствии с планом ПИБ Северное 
департамента хозяйственной деятельности по состоянию на 22.08.1962 г.). Выполнены 
работы по устройству совмещенного С/У, организации помещений кухни, жилой комнаты.   

С учетом выполненных работ запроектировано: 
1) Замена частей труб водоснабжения и водоотведения, прокладка дополнительных 

проводов для розеток и выключателей с установкой оборудования. На сети 
хозяйственно-питьевого водопровода предусматривается отдельный кран для 
присоединения пожарного шланга. Внутриквартирные электрические сети 
оборудуются устройствами защитного отключения. 

2) Отделка помещений, укладка нового напольного покрытия. 
3) Оборудование помещений квартиры (за исключением санузлов) оптико-

электронными дымовыми пожарными извещателями. 
Перепланировка выполнена в пределах ограждающих конструкций, без изменения 

параметров квартиры, его частей, а также здания. Целостность капитальных стен и несущих 
строительных конструкций не нарушена. Площади помещений изменены в соответствии с 
проектом в границах существующей квартиры. 

Холодное водоснабжение осуществляется от общегородской сети. Горячее 
водоснабжение осуществляется от бойлера. Все сантехнические приборы подключены к 
внутренней сети канализации, к стоякам, расположенным в границах помещений квартиры.  

Канализационные трубы проложены с уклоном (0,02-0,03) к стояку. Трубы 
внутренних сетей проложены на расстоянии 1,5 см от стен и закреплены на кронштейнах. 
На отводе от стояков холодного водопровода установлены фильтры и счетчики воды. 
Местоположение стояков не меняется. 

Энергоснабжение и электроосвещение.  
Выделенная мощность 10 кВт. Электроснабжение с номинальным напряжением 220 

В. Электроснабжение помещений осуществляется от существующего домового 
электрощита. Для освещения используются светильники с лампами накаливания или 
энергосберегающими лампами. 

Выполненные работы не затрагивают конструктивную систему объекта культурного 
наследия в части капитальных стен, перекрытий, не затрагивают оконные проемы, 
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внутренняя ценная отделка в помещениях квартиры 3 отсутствует. Произведенные и вновь 
планируемые работы не затрагивают элементы предмета охраны. Данные работы являются 
обратимыми. 

В Части 2 представлены общие данные, план до перепланировки, обмерный план 
помещения, план квартиры после перепланировки, ведомость отделки помещений, 
экспликация горизонтальных ограждающих конструкций (полы), схема заполнений 
оконных проемов, схема установки противопожарных дымовых извещателей. Графическая 
часть выполнена в необходимом объеме. 

Решения по инженерным сетям, представленные в Частях 3 и 4, не оказывают 
влияние на предметы охраны, не влияют на конструктивные элементы памятника. 

Предлагаемые проектом решения могут быть реализованы в рамках работ по 
приспособлению объекта культурного наследия для современного использования, 
способствуют повышению уровня эксплуатационных качеств объекта перепланировки – 
рассматриваемой квартиры. 

12.2. Выводы по итогам анализа проектной документации: 
Представленные на экспертизу проектные решения были оценены с точки зрения 

соответствия действующему законодательству РФ в области охраны объектов культурного 
наследия, в том числе, их влияния на предмет охраны объекта культурного наследия. 

Анализ строительной истории объекта, его конструктивного, объемно-
пространственного, архитектурно-художественного решения и представленной на 
экспертизу проектной документации на проведение работ по сохранению объекта 
культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-
Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А): «Проект на проведение работ по 
сохранению объекта культурного наследия регионального значения «Дом П.И.Поршневой» 
ремонту и приспособлению для современного использования в части перепланировки 
квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная Черной Речки, д. 49, литера А», 
разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 2024 г. (Шифр: П-23/2024), 
показал следующее: 

1. Основанием для разработки рассматриваемой документации явилось задание 
КГИОП от 09.08.2024 г. №01-21-1879/24-0-1 на проведение работ по сохранению объекта 
культурного наследия (ремонт и приспособление в части перепланировки квартиры № 3). 
(Приложение №6). 

2. Состав проекта и объем предусмотренных проектными решениями 
мероприятий соответствует требованиям ГОСТ Р 55528-2013 «Состав и содержание 
научно-проектной документации по сохранению объектов культурного наследия. 
Памятники истории и культуры. Общие требования» а также в целом заданию КГИОП. 

3. Проектные решения проанализированы на соответствие действующему 
законодательству в области охраны объектов культурного наследия. Мероприятия по 
сохранению объекта культурного наследия регионального значения «Дом П.И. 
Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А не оказывают влияния 
на конструктивные особенности объекта. Предусмотренные в рамках проекта работы по 
замене частей труб водоснабжения и водоотведения, прокладке дополнительных элементов 
электрооборудования, установке на сети хозяйственно-питьевого водопровода крана для 
присоединения пожарного шланга, отделке помещений, оборудованию помещений 
квартиры оптико-электронными дымовыми пожарными извещателями, не оказывают 
влияние на предмет охраны объекта. Ценная историческая отделка в помещениях квартиры 
3 отсутствует. Также проанализированы уже выполненные без разрешительной 
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документации работы по перепланировке квартиры, направленные на приспособление 
квартиры для современного использования в части перепланировки с демонтажем 
перегородок и устройством новых, устройства ниши на месте исторического проема, 
замены инженерных сетей, сантехнического оборудования, чистовой отделки. Данные 
работы в границах помещения не оказывает влияние на предмет охраны объекта 
культурного наследия.  

4. Технические решения, принятые в рассматриваемом проекте, соответствуют 
требованиям экологических, санитарно-гигиенических, противопожарных и других норм, 
действующих на территории РФ, и обеспечивают безопасную для жизни и здоровья людей 
эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных рабочим проектом мероприятий.  

5. Принятые проектные решения обоснованы результатами и материалами 
комплексных научных исследований. Чертежи выполнены в необходимом объеме. 

6. Проектная документация предусматривает меры, достаточные для обеспечения 
физической сохранности и сохранения историко-культурной ценности объекта 
культурного наследия, обозначенные в п. 1 ст. 40 Федерального закона № 73-ФЗ. 

7. Экспертируемые проектные мероприятия в соответствии со ст. 42, 44 Федерального 
закона от 25.06.2002 г. №73-ФЗ относятся к работам по ремонту и приспособлению объекта 
культурного наследия для современного использования. 

Государственной историко-культурной экспертизой, проведенной в соответствии с 
Положением о государственной историко-культурной экспертизе (утвержденным 
Постановлением Правительства РФ от 25 апреля 2024 г. № 530), установлено, что 
представленная на экспертизу проектная документация, выполнена с учетом сохранения 
объекта культурного наследия и его предмета охраны. 

 
13. Вывод экспертизы 
Проектная документация на проведение работ по сохранению объекта культурного 

наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной 
речки, д. 49, литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного 
наследия регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для 
современного использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-
Петербург, набережная Черной Речки, д. 49, литера А», разработанная ООО 
«Архитектурная мастерская Апостола»» в 2024 г. (Шифр: П-23/2024), соответствует 
(положительное заключение) требованиям законодательства Российской Федерации в 
области государственной охраны объектов культурного наследия. 

 
14. Перечень приложений к заключению экспертизы 
Приложение № 1. Иконографические материалы. 
Приложение № 2. Копия Распоряжения КГИОП от 21.05.2020 г. № 158-р «О 

включении выявленного объекта культурного наследия в единый государственный реестр 
объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской 
Федерации в качестве объекта культурного наследия регионального значения «Дом П.И. 
Поршневой», об утверждении границ и режима использования территории объекта 
культурного наследия». 

Приложение № 3. Копия паспорта объекта культурного наследия «Дом П.И. 
Поршневой» от 03.06.2024. 
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Приложение № 4. Копия Распоряжения КГИОП «Об утверждении предмета охраны 
объекта культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» № 181-р от 
17.06.2020. 

Приложение № 5. Материалы фотофиксации. 
Приложение № 6. Копия задания КГИОП на проведение работ по сохранению объекта 

культурного наследия. 
Приложение № 7. Правоустанавливающие документы: выписка из Единого 

государственного реестра недвижимости. 
Приложение № 8 Документы технического учета: копия технического паспорта на 

квартиру с планом квартиры. 
Приложение № 9. Копии договоров с экспертами. 
Приложение № 10. Копии протоколов заседаний экспертной комиссии. 
 
15. Дата оформления заключения экспертизы 
Председатель экспертной комиссии Иванова-Голованкова М. Н. 
(подписано усиленной квалифицированной электронной подписью) 
 
Ответственный секретарь экспертной комиссии Мельникова С.Э. 
(подписано усиленной квалифицированной электронной подписью) 
 
Эксперт Давыдова Н.А. 
(подписано усиленной квалифицированной электронной подписью) 
 
05.09.2024 г. 
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Приложение № 1 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 

 

 

 

 

 

 

 

 

Иконографические материалы. 
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1. 1828 г. План Санкт-Петербурга. https://retromap.ru/1418288_59.985399,30.307277 

 

2. 1901 г. План города С.-Петербурга. 
https://retromap.ru/14190124_59.985448,30.307223 
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3. План дворового места вдовы крестьянина П.И. Поршневой. 1906 г. ЦГИА СПб. Ф. 
513 Оп. 102 Д. 3110. Лл. 1-6 

 

4. Чертеж лицевого фасада проектируемого дома по наб. Черной речки, д. 49. ЦГИА 
СПб. Ф. 513 Оп. 102 Д. 3110. Лл. 13-15 
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5. Чертеж плана 1 этажа фасада проектируемого дома по наб. Черной речки, д. 49. 
ЦГИА СПб. Ф. 513 Оп. 102 Д. 3110. Лл. 7-8 

 

6. План части дворового места вдовы крестьянина П.И. Поршневой. 1907 г. ЦГИА 
СПб. Ф. 513 Оп. 102 Д. 3110. 
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7. Вид на Фридрихсгамскую (Старобельскую) улицу с северо-востока. 1931 г. Из 

альбома выпускника ЛИТМО 1934 года. Военный поход (31 мая 1931 года). 
Источник:https://museum.itmo.ru 
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8. Вид на угловую часть дома Поршневой с востока. 1921-1941 гг. Источник: 

https://master- florus.livejournal.com 
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9. Вид на юго-восточный фасад дома Поршневой с юго-востока. 1949 г. Источник: 

ЦГАКФФД Санкт-Петербурга, шифр Гр70599 
 

 
 

10. Дом Поршневой. 1980-1989 
:http://mirpeterburga.ru/collections/kollektsii-iz-arkhiva-k-v-ovchinnikova-chast-4-nab-chernoy-

rechki-49/ 
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Приложение № 2 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 

Копия Распоряжения КГИОП от 21.05.2020 г. № 158-р «О включении выявленного 
объекта культурного наследия в единый государственный реестр объектов 
культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской 
Федерации в качестве объекта культурного наследия регионального значения «Дом 
П.И. Поршневой», об утверждении границ и режима использования территории 
объекта культурного наследия»
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. ПР АЕИТЕЛЬСТВО САНКТ-ПЕТЕРБУРГ А 
ко;м:итЕТ ПО.ГОСУДАРСТВЕННОМУ КОНТРОЛЮ, ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 

.·'.> ,· Jи ОХ.РАНЕ ПАМЯТНИКОВ ИСТОРИИ И КУЛЬТУРЫ 
··; · ·:/\ :,< РАСПОРЯЖЕНИЕ 

О включении выявленного объекта культурного 

наследия в единый государственный реестр 

объектов культурного наследия 
(памятников истории и культуры) 

народов Российской Федерации 

в качестве объекта культурного наследия 

регионального значения 

<<дом П.И. Поршневой», 

об утверждении границ и режима использования 

территории объекта культурного наследия 

окуд 

№ 1S-J -!J 
/ 

/ 

В соответствии с подпунктом 12 статьи 9.2, статьей 18 Федерального закона 

от 25.06.2002 № 73-ФЗ «Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) 

народов Российской Федерацию>, пунктом 3.1 Положения о Комитете по государственному 

контролю, использованию и охране памятников истории и культуры, утвержденного 

постановлением Правительства Санкт-Петербурга от 28.04.2004 № 651, на основании акта, 

составленного по результатам государственной историко-культурной экспертизы 

(рег. КГИОП от 01.11.2019 № 01-26-2309/19), с учетом результатов заочного голосования 

членов рабочей группы Совета по сохранению культурного наследия при Правительстве 

Санкт-Петербурга, проведенного в период с 13.02.2020 по 20.03.2020: 

1. Включить в единый государственный реестр объектов культурного наследия 

(памятников истории и культуры) народов Российской Федерации (далее - реестр) в качестве 

объекта культурного наследия регионального значения памятник «Дом П.И. Поршневой», 

1906 г., архитектор М.А. Цейль, расположенный по адресу: Санкт-Петербург, набережная 

Черной речки, дом 49, литера А. 

2. Исключить из Списка вновь выявленных объектов, представляющих историческую, 

научную, художественную или иную культурную ценность, утвержденного приказом 

председателя КГИОП от 20.02.2001 № 15, объект «Дом П.И. Поршневой», числящийся под 

номером 1461. 
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3. Утвердить: 

3 .1. Границы территории объекта культурного наследия регионального значения «Дом 

П.И. Поршневой», расположенного по адресу: Санкт-Петербург, набережная Черной речки, 

дом 49, литера А, согласно приложению № 1 к распоряжению. 

3.2. Режим использования территории объекта культурного наследия регионального 

значения <<дом П.И. Поршневой», расположенного по адресу: Санкт-Петербург, набережная 

Черной речки, дом 49, литера А, согласно приложению № 2 к распоряжению . 

4. Заместителю председателя КГИОП - начальнику Управления организационного 

обеспечения, популяризации и государственного учета объектов культурного наследия 

обеспечить: 

4.1. Направление в Мщшстерство культуры Российской Федерации заявления 

о регистрации в реестре объекта культурного наследия регионального значения 

«Дом П.И. Поршневой» в срок, не превышающий двух месяцев со дня издания распоряжения. 

4.2. Направление в Управление Федеральной службы государственной регистрации, 

кадастра и картографии по Санкт-Петербургу, Комитет по градостроительству и архитектуре 

копий распоряжения в срок, не превышающий пяти рабочих дней со дня издания 

распоряжения. 

4.3. Уведомление лиц, являющихся собственниками или иными законными 

владельцами объекта, указанного в пункте 1 распоряжения, о включении объекта культурного 

наследия в реестр срок, не превышающий трех рабочих дней со дня издания распоряжения. 

4.4. Размещение распоряжения в электронной форме в локальной компьютерной сети 

КГИОП и его официальное опубликование . 

4.5 . Внесение соответствующих изменений в <<Геоинформационную базу данных 

по объектам культурного наследия, границам и режимам зон охраны на территории 

Санкт-Петербурга». 

5. Контроль за выполнением распоряжения возложить на заместителя председателя 

КГИОП - начальника Управления организационного обеспечения, популяризации и 

государственного учета объектов культурного наследия. 

Председатель Комитета ----tC.B. Макаров 

.· 
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Приложение № 1 к распоряжению КГИОП 
от _______________ № ________ 

Границы территории 
объекта культурного наследия регионального значения 

«Дом П.И. Поршневой»  
(далее – объект культурного наследия), 

расположенного по адресу: Санкт-Петербург, набережная Черной речки, дом 49, литера А 

1. Схема границ территории объекта культурного наследия

21.05.2020 158-р
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2. Перечень координат характерных точек границ территории  

объекта культурного наследия: 
 

 
 
 

Условные обозначения: 
 

   Граница территории объекта культурного наследия 
 

Номер характерной точки 
 

 
 

Номер 
характерной 

точки 

Координаты характерных точек в системе координат, 
установленной для ведения государственного кадастра 

объектов недвижимости (м) 

Х Y 

1.  99840,02 113078,43 
2.  99847,32 113086,04 
3.  99845,78 113089,30 
4.  99850,28 113094,85 
5.  99846,67 113101,20 
6.  99847,72 113102,00 
7.  99845,87 113105,70 
8.  99844,64 113105,44 
9.  99841,29 113112,05 
10.  99835,99 113112,58 
11.  99836,35 113115,75 
12.  99842,17 113114,87 
13.  99845,96 113119,11 
14.  99847,55 113118,84 
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15.  99849,93 113121,75 
16.  99849,49 113122,55 
17.  99854,07 113127,66 
18.  99841,37 113139,39 
19.  99837,94 113135,60 
20.  99838,38 113134,98 
21.  99826,29 113121,75 
22.  99825,41 113122,37 
23.  99822,15 113118,67 
24.  99822,77 113117,87 
25.  99821,88 113117,96 
26.  99821,35 113117,78 
27.  99820,91 113117,25 
28.  99820,56 113116,64 
29.  99820,47 113115,67 
30.  99820,38 113114,96 
31.  99820,65 113114,34 
32.  99821,18 113113,81 
33.  99821,80 113113,46 
34.  99822,06 113113,29 
35.  99821,44 113113,02 
36.  99823,65 113108,43 
37.  99824,62 113108,70 
38.  99830,17 113098,03 
39.  99829,82 113097,06 
40.  99831,41 113094,15 
41.  99832,38 113094,15 
42.  99838,20 113083,56 
43.  99837,76 113082,15 
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Приложение  № 2 к распоряжению КГИОП                                                                                                         
от______________№_______ 

Режим использования территории 

объекта культурного наследия регионального значения 

«Дом П.И. Поршневой», 

расположенного по адресу:  

Санкт-Петербург, набережная Черной речки, дом 49, литера А 

1. На территории объекта культурного наследия запрещаются строительство объектов

капитального строительства и увеличение объемно-пространственных характеристик 

существующих на территории объекта культурного наследия объектов капитального 

строительства; проведение земляных, строительных, мелиоративных и иных работ,

за исключением работ по сохранению объекта культурного наследия или его отдельных 

элементов, сохранению историко-градостроительной или природной среды объекта 

культурного наследия. 

2. На территории объекта культурного наследия разрешается ведение хозяйственной

деятельности, не противоречащей требованиям обеспечения сохранности объекта 

культурного наследия и позволяющей обеспечить функционирование объекта культурного 

наследия в современных условиях. 

3. Требования к осуществлению деятельности в границах территории объекта

культурного наследия и требования к содержанию и использованию территории объекта 

культурного наследия устанавливаются законодательством Российской Федерации                            

и Санкт-Петербурга об объектах культурного наследия. 

21.05.2020 158-р
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Приложение № 3 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 

Копия паспорта объекта культурного наследия «Дом П.И. Поршневой» от 03.06.2024 
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YTBep:JK)l,eHO 

npMKa30M MMHI-ICTepCTBa KYm;rypbI 

POCCMllCKOll~e)l,epaUHM 

OT 2 momr 2015 r. M~ 1906 

PemCTpaUHOHHbIH HOMep 06'beKTa K)'JIbTypHoro 

HaCJIe)J,IDI B e)J,HHOM rocY)J,apCTBeHHOM peeCTpe 

KYJIbTYpHoro HaCJIe)J,HH (naMHTHHKOB 

HCTOPHH H K)'JIbTYPbI) <I>e)J,epaUHH 

OEbEKTA KYJIbTYPHoro 

~oTorpaqmqeCKOe M306pa:JKeHMe KYJIb1)'pHoro HaCJIe)l,IUI, 

3a MCKJIlOqeHMeM 06'beKTOB apXeOJIOrMqeCKOrO HaCJIe)l,mI, 

cpoTorpaqmqeCKOe BHOCMTCH Ha OCHOBaHMH ...o.TTT""UTlfa 

COOTBeTCTBYlOIIJ;ero oxpaHbI 06'beKTOB KYJIb1)'pHoro HaCJIe)l,MH 

22.07.2019 
.naTa C'beMKH (qHCJIO,MecHU,ro)J,) 

1. CBe)l,eHMH 0 HaMMeHOBaHIHf 06'beKTa KYJIb1)'pHoro HaCJIe)l,MH 

B03HHKHOBeHIUI HJIH ,n:aTe C03,n:aHH5lo 
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HaCJIe.D:H5.I, .D:aTax OCHOBHhlX H3MeHeHMH (rrepeCTpoeK) .D:aHHOro o6beKTa M (MJIM) .D:aTax 

CRSl3aHHhIX C HMM MCTOplrqeCKHX C06hITMH 

3. o KaTeropMM MCTOPMKO-KYJIhTYpHoro 3HaqeHMH o6beKTa KYJIhTypHoro 

HaCJIe.D:MH 

MecTHoro (MYHMll,MIIaJIhHOrO
$e.D:epaJIhHOr03HaqeHMH PerMOHaJIhHOrD3HaQeHMH 

lY' ;HVI){) 

+ 

CBe.D:eHMH 0 06beKTa KYJIhTYpHoro HaCJIe.D:MH 

ilaMHTHMK 

+ 

5. HOMep M .D:aTa rrpMHHTMH opraHOM rOCY.D:apCTBeHHoM BJIaCTlf 0 BKJIIOqemm 

06beKTa HaCJIe.D:MH B rOCY.D:apCTBeHHhIM peeCTp 06beKTOB 

KYJIbTYpHoro HaCJIe.D:MH (naMHTHMKOB MCTOPMM H KYJIhTYPhI) HapO.D:OB POCCHHCKOM 

$e.D:epall,HH 

KrIfOI1 «0 3KJUOqeHHH Bbl5IBJIeHHoro KYJIbTypHoro HaCJIe,nIU! B 

rocy,napCTBeHHbIH peeCTp 061,eKTOB KYJIbTYpHOro HaCJIe,nH5I (naMHTHHKOB HCTOPHH H 

KYJIhTYPhI) Hapo,noB POCCHHCKOH <l>e,nepaQHH B KaqeCTBe 061,eKTa KYJIhTYpHOro HaCJIe,nHJI 

perHOHaJIhHoro 3HaqeHHH «~OM I1opllIHeBOH», YTBep)K.ll.eHHH H peiKHMa 

HCnOJIh30BaHH5I TeppHTopHH 061,eKTa KYJU,TYpHoro HaCJIe,nH.sm N2 158-p OT 21.05.2020 r. 

6. CBe.D:eHMH 0 MeCTOHaXOIK.D:eHMM KYJIbTYpHoro HaCJIe.D:MH (a.D:pec o6beKTa MJIM 

rrpM ero OTCYTCTBMM orrMcamie MeCTOnOJIOlKemnI o6beKTa) 

7. 0 rpaHMll,aX Tepp:,nopMM o6beKTa KYJIhTYpHoro HaCJIe.D:MH, BKJIIOQeHHOrO B 

e.D:MHhlM rocY.D:apCTBeHHhIH o6beKToB KYJIhTYpHoro HaCJIe.D:MH (naMHTHMKOB 

MCTOPMM M KYJIhTYPhI) HapO.D:OB POCCMMCKOH 

• 	 pacnopHiKeHHe KfHOI1 «0 BKJUOqeHHH BbIHBJIeHHOrO 061,eKTa KYJIbTypHoro HaCJIe,nHH B 

e,LlHHblH KYJIhTYpHOro HaCJIe,nHH (naM5ITHHKOB HCTOPHH H 

E KaqeCTBe HaCJIe,nHS! 

06 rpaHHQ H peiKHMa 


HCnOJIh30BaHHH TeppHTopHH 061,eKTa KYJIbTYpHoro HaCJIe,nH51» 158-p OT 21.05.2020 r . 


perHOHaJIhHOro 3HaqeHHH 

8. • VaA1nlYI,," npe.D:MeTa oxpaHhI o6beKTa KYJIhTYpHoro HaCJIe.D:MH 


fa6apHTbI H KOHqmrypaQHll B nJiaHe, 
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OT.IleJlKH cpaCa.IlOB  ma.IlKa51 cpaKrypHa£ (B OT.IlenKe <paca,ll,oB B'1aCTH 
H PH3MHTOB B ypoBHe 2-4-ro 

B BH..'le KaHHeJllOpOB  B ocpopMJleHHH Ha,ll,OKOHHOro llIHpoKoro 

:Ha)Ka, B OT.IleJIKe TpeyrOJlhHoro 30pKepa B ypoBHe 2-3-ro 3TaJKeH H B OT,!leJlKe 

B ~eHTpMbHOH OCH JlH~eBOro cpaca.Ila no Ha6epe)KHOH LJepHoH pe'1KH B 

ypoBHe 2-ro PycToBKa no.Il HaTypMbHblH KaMeHb (B ypoBHe nepBoro 3Ta)Ka, B ypoBHe 

pH3MHTaMH B ypoBHe 
"'T'~,,,,,.,,ii C 

n5lTH3Ta)i(HOrO 3.IlamUI, BKJIIO'1ag Jm~eBbIX H .IlBOPOBbIX cpaCa.IlOB H aTTHKOBblH B 
BH.Ile 6allleHKH-pOTOH.IlbI B yrnoBorO HCTOpH'1eCKHe 
ra6apHTbi KpbllllH, ee KOHcpHrypa~H5I co CnyxOBblMH OKHaMH H neqHbIMH H 
MaTepHM OKpblTHR (MeTMn). KOHCTpYKTHBHaR CHCTeMa 3.IlaHHR: H nU'u.....""'~nn.'" 
KanHTMbHbie CTeHbl MeCTOnOnO)((eHHe, MaTepHan (KHpnHq); Me)K.IlY3Ta:lKHble nepeKpblTH5I 
MeCTOnOnO)KeHHe; )l,Be .IlBYXMaplllCBbie neCTHH~bl, (l-JIK H 3-JIK) C MaplllaMH Ha MeTMnH'1eCKHX 

Kocoypax H H3BeCTHSlKOBblMH cTynemlMH; JIecTHH~a I·JIK - C nOKpbITHeM nona nnOma.IlOK 

MeTnaXCKOH nnHTKOH )KenTOrO ~BeTa .;:. Y30POM BHHoq::a.IlHa51 n03a B KOpHqHeBOM ~BeTe, BbIJ10)KeHHa51 

reOMeTPHqeCKHM Y30POM (poM6bl), C .IleKOpaTHBHblM 60P.IllOPOM C PHCYHKOM BHHOrpa.IlHOH n03bl, B 

06paMneHHH nnHTOK KOpH"IHeBOrO UBeTa - MaTepHaJI, D,BeT, PHCYHOK; neCTHHqHbie MaplllH (I-J1K) C 

orpa)K}l,CHMCM M3 MCTannMQCCKMX CCKIJ,MH C PMCYHKOM ~BepTHKanlHbIe CTOHKH C ropM30HTMlHLIMH 

HanpaBn5llOmHMH H 3anOJlHeHHeM B BR.Ile BOJllOT006paJHbIX 3aBHTKOB) H npocpvumpOBaHHbIM 
.IlepeB5IHHbiM nopyqHeM; ueHTpMbHali napa.IlHa51 .IlBYXMapllleBa51 JleCTHH~a (nOMemeHHe JI-2) B 
yrnoBoH qaCTH 3,ll,aHH5I C MaplllaMH Ha MeTMJlHqeCKHX Kocoypax, C H3BeCTHRKOBbIMH cryneHSlMH, 
nOKpblTHeM nOJla nJlOma.IlOK JleCTHH~ MeTJlaXCKOH nnHTKOH Pa3JlHqHbIX UBeTOB ()KeJlT11H, 6enblH, 

cepbIH, rony6oH, KOpH'1HeBbIH, qepHbrn) C PHCYHKOM (:S;Ba.IlpaT C BnHCaHH'blM KpyrOM/pOM60M 
(ceKTopMbHoe H306pa)KeHHe H3 4-x nJlHTOK), C Orp8]KJJ,eHHeM H3 MeTMJlHqeCKHX ceKIJ,HH C PHCYHKOM 
(BepTHKMbHble CTOHKH C ropH30HTMbHbIMH HarrpaBJUnomHMH C 3anOJlHeHHeM B BH.Ile KOMn03H~HH 
H3 BCPTHKMbHbIX CToeK C 3aBepDeHHeM B BH,ll,e JlffCT1eB H ~BeTKa 
COe.IlHHeHHbIX .IlBOHHbIMH KpyraMH C .llByM5I CTHJlH30BaHHbIMH «6aHTaMH}) H npocpHJlHpOBaHHbIM 

,ll,epeB5IHHbIM ApxHTeKrypBo- cpaca.IlOB: ApxHTeKrypHo
V.m:nKeC1lBe:HHioe pellleHHe nH~eBblX <paCa,ll,OB C KOMn03H~HeH (c He3Ha'1HTeJlbHbIM 

HapYllleHHeM CHMMeTpHH - TpeyrOJlhEhIM B nJlaHe 3pKepOM B nepBbIX .IlByx CBeTOBhlX ocn JlH~eBOro 
cpaca,ll,a no Ha6epe)KHOH LJepHoH B CTHJlHCTHKe MO.IlepHa, C pH3MHTaMH, Pa3JlH"IHbIMH no 
KOHcpHrypa~HH H ra6apHTaM: np5lMoyrOJlbHOH CPOpMbI - CHMMeTpH'1HO no 60KOBbiM CTopOHaM 
JlH~eBbIX cpaca.IlOB B 2 OCH, C TpeyroJlhHbIM 3pKepoM B ypoBHe 2-4-ro 3Ta)KeH Ha pH3MHTe 
no .IlByM nepBblM OC5lM nHueBoro q)aca,ll,a no Ha6epelKHoH LJepHoH pe'1KH; 3aKpyrneHHoH CPOPMhI - B 

~eHTpMbHOH OCH JlHueBOro cpaca.Ila no Ha6epe)KHOH lIepHoH pe'1KH (IOro-3ana.IlHoro cpaca,ll,a), B 
ypoBHe 3Ta)KeH H nonyKpyrJl0H CPOPMbl - B yrJiIOOOH '1aCTH 3.IlaHHH; MaTepHM H xapaKTep 

nepBoro H BToporo 3Ta)KeH - B ymoBcM nOJlYKpyrJlOM pH3MHTe); MaTepHM H OT,ll,eJlKH 
UOKOn51 - H3BeCTH5IK; JlenHOe ocpopMJleHHe OCHOBaHIDI ifpeyrOJlbHOrO 3pKepa B BH.Ile paKoBHHbI; 

HCTOpH'1eCKHe .IlBepHbIe npoeMhI - MeCTOnOJlO)KeHHe (B ueHTpanbHoH OCH JlHueBOro cpaca.Ila no 
Ha6epe)KHOH LJepHoH pe"lKH H B yr.JoBoH "IaCui), KOHcp~-irypaUHR (np5lMoyronhHble), ra6apHTbl; 
HCTOpH"IeCKHe OKOHHhIe npoeMbl*- MeCTOnOJlO)KeHHe, ra6apHTbl, KOHcpHrypaUIDI (np5lMoyrOJlbHbIe, C 

JlY'1KOBbIM 3aBeprneHHeM, C nOJly~HpKyJlbHhIM 3aBepllleHHeM, OKHa-JlIOKapHhl); *OKOHHbIH npoeM B 
15-oH OCH B ypoBHe I-fO 3Ta)Ka JlH~eBOro cpaca.Ila no LJepHoH pe'1KH paclllHT B ,ll,BepHOH 
- MeCTOnOnOJKeHHe, KOH<pHrypaUHR, ra6apHTbI H BhlCOTbl. ocpopMJleHHe OKOHHbIX H 

.IlBepHblx npoeMoB: 32lMKOB:hle KaMHH B ypoBHe l-ro 3TaJKa H 2-ro 3Ta)Ka B 
nOJlYKpymoH "IaCTH; HMH'1H=-iKH npocpHJlH - B ypoBHe 2-ro 3Ta)Ka B "IaCTH cpaca.na 

Me)KJlY pacKpenoBKaMH; HMH'1HHKH C }I Ha.IlOKOHHbIe np5lMoyrOJlbHbIe cpHJleHKH 
ma.IlKOH lllTYKarypKH B paMe C KaHHeJllOpaMH 

cpJlaHKHPYIOmHX yrnoBYIO nOJlyKpyrnylO '1aCTb; nO.IlOK.JHHble .IlOCKH B 
3anOJlHeHHe OKOHHbIX npoeMoB - MaTepHM (,ll,epeBo), nCTOpHqeCKHH ~BeT (KopHqHeBbIH); 

3anOJlHeHHe .IlBepHblX npoeMoB e,ll,HHCTBO ocpopMJleHIDI H ~BeTOBoro ceMb 6MKOHOB -
MeCTonOJlO)KeHHe (B 3aBeprneHHH TpeyroJlbHOrO B nJlaBe 3pKepa B ypoBHe; B .IleB5ITOH OCH cpaca.Ila B 

ypOBHe mnoro 3TaJKa, B 3aBepllleHHH ~eHTpMbHoro pH3MHTa JlHueBOro cpaca.Ila co 
CTOPOHbI Ha6epe)KHOH LJepHoH pe1IKH; B 6-0H, 1 OC5IM IOro- 3ana.IlHOrO cpaca.lla B ypoBHe 

'1eTBepToro 3TaJKa; B 6-7-0H OC.HM B ypoBHe 3Ta)Ka H 11- 12-0H OC5IM B ypoBHe 
IT5ITorO IOrO-BOCTO'1HOrO ra6apHTbl, K)HcpHrypa~51 (TpeyrOJlbHhIH, 

np5lMoyrOJlbHbIe), Orpa)KJleHHe ra6apHTbI, MaTepHM (MeTMJl), TeXHHKa HCnOJlHeHH5I 
(JlHTbe, KOBKa), PHCYHOK ceKIJ,HH C E,epTHKMhHblMH cToHKaMH, C .IlyraMH H 

B ypoBHe 2-ro 3TaJKa 60KOBbIX lJYL,e.ullYl 

H306paJKeHH.HMH UBeTOB H 3aBHTKos); .IlBa ymoBhlx 6MKoHa, o6be.IlHH.HlOmHX 
npoeMbl ymoro nOJlYKpyrJlOro H 60KOBhlX PB3MHTOB, <pJlaHKHpYlOmHX yrJlOBYlO qaCTb 
MeCTOnOJlO)KeHHe (B ypoBHe TpeThero H mnoro 3Ta)KeH), ra6apHTbI, KOH(tlHrypa~IDI (np.SIMoyroJlhHa.H, 
JleHTO'1Ha5l); Orpa)KJleHHe 6MKOHOB - ra6apHTbI, MarepHM (KHpnHq), KOHcpHrypa~ml (napaneTHaH), 
ocpopMJleHHe (.IlBe JlHHHH no orpa)KJleHH5I); rJla,ll,KHe JlOnaTKH C 

H 
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KaHHenmopaMR R nenHblMR BeHKaMR B BbICOT)' 2-ro ::r:::a)l{a, C B ypOBHe 3~ro nenHblM 
R306proKeHReM Ba30HOB - MeCTononO)l{eHRe, ra6apRTB, O¢OpMneHRe; np.SlMoyronbHbIe rna,nKRe 
¢RneHKR - B Me)l{OKOHHOM npOCTpaHCTBe B BTOpOro :na)l{a; nenHble nO.Slca R3 rRpn.SlH,n 
UBeTOB B nO,nOKOHHOM npOCTpaHCTBe 'IeTBepTOrO 3Ta)l(a - 3aKpyrneHHorO ueHTpMbHOrO pR3MRTa R 
TpeyronbHorO 3pKepa nRueBOrO ¢acan:a no Ha6epe)I{HOH qepHoH pe'IKR, R yrnoBoro nonYKpyrnoro 
pmMRTa; npO¢RnRpOBaHHble lIITYKarypHble KapHR3bl R T51rR; lImpOKRH nenHOH n051C paCTRTenbHoro 
opHaMeHTa B 3aBeprnemm o¢opMnCHR.SI nRueBbIX ¢,,-ca,nOB no,n BeH'IaIOmRM KapHR30M; 
npO¢RnRpOBaHHbIH BeH'IaIOIURH KapHR3; yrnoBoH oOl.eM - KpyrnbIH 6apa6aH, npope3aHHbIH y3KRMR, 
C nonYURpKynbHbIR 3aBeprneHReM, OKOHHblMR npoeM"-MR, C ¢naHKlIp)'lOmRMR ¢RryPHbIMR 
aTTRKOBblMR CTeHKaMR, o¢opMneHHbEe B ueHTpe Kpyr.lbIMR OKHaMR - lllOKapHaMR -ra6apRTbI, 
KOHqmrypaQIDI, ocpopMJIeHWe; cpwrypHbIe aTTWKOBble CTeHKH MeCTOnOnOJKeHRe (B 3aBeprneHHH 
60KOBbIX PH3MRTOB H Ha,n UeHTpMbEbIMR 'IaCnIMR cpaca,nOB 3,naHH.SI), ra6apHTbI, KOH¢HrypaUllJl, 
O¢OpMJIeHHe (OKHa-nlOKapHbI B 60KOBbIX pH3amnax, rnT)'KaTypHblH ,neKOp); Orpa)I{.QeHHe KpOBnH B 
BH,ne T)'M6 C MeTMJIH'IeCKlIMR ceKURllMH- MeCTonOTcO:>KeHRe, ra6apRTbl, KOH¢RrypaUllJl ryM6 
(np51MoyronbHbIe C 6a3aMR R npO¢RneM B "{aCTR); TeXHHKa RcnonHeHIDI MeTMnH'IeCKHX 

(nRTbe, KOBKa) H (BepTRKMbHbIe CTOHKR C HanpaBnHlOmRMH R 
3anOJIHeHHeM B BH,ne C CTOHKaMH no CTopOHaM); CeBepO-BOCTO'IHbIH 
TopueBOH R ¢aca,nbl C neCTHH'IHbIMR pR3aJ1RTaMR R yrJIy6neHReM B yrnoBoH '1aCTl1: 
MaTepRaJ1 R xapaKTep OT,nenKR - rna,nKa51 MaTepRM R xapaKTep OT,nenKR UOKOn>l 
R3BeCTH>lK; ,nBepHbIe npoeMbI MeCTOn0J10JKeHRe, ra6apRTbl, KOH¢RrypaUH51 (np5lMoyrOJIbHbIe); 
OKOHHbIe npoeMbI (B TOM '-IRcne ceBepo-BOCTO'lHOro TcpueBoro ¢aca,na) MeCTOnOJIO)l{eHHe, 
ra6apHTbI, KOH¢RrypaUIDI (np5!Moyro.lbHhIe, C nOJIYUHpKYnbHbIM 3aBeprneHHeM - B yrnoBoM 
JIeCTHR'IHOM 06beMe, J1IOKapHa B arHKOBOM yrnoBOM 06beMe); RCTopH'IeCKOe 3anonHemie 
OKOHHbIX npoeMOB neCTHH'IHOrO 06beMa B yrnoBoH 'Ia.cm - MaTepRM (,nepeBO), KOH¢RrypaURSl, 
uaeT (KopR'IHeBbIH), PHCYHOK; ,nBeHa,nuaTb 6MKOHOB - MeCTOn0J10)l{eHRe (B 5-0H OCH 
ceBepO-3ana,nHoro ,nBopOBoro ¢aca,na, BO 2-0H R B OCHM ceBepO-BOCTOtrnOro ,nBopOBoro ¢aca,na 
B YPOBHe BToporo~ ra6apHTbI, KO:l¢HrypaUH5I (np5lMoyrOJ1bHa5l); orpa)I{.QeHHe 
6MKOHOB - R3 MeTMJ1H'IeCKRX C PHCYHKOM - MeCTOnOJIO)l{eHRe, ra6apRTbl, KOH¢HrypaUIDI, 
PHCYHOK (BepTRKMbHble CTOHKR C 3ar;OJIHeHReM B Bll,1Je ,nBOHHbIX KpyrOB). ,l],eKopaTRBHO
xy,nOJKeCTBeHHa51 OT,neJ1Ka RHTepbepOB: J1eCTHRua (nOMemeHRe JI 1): BeCTH6IOJ1b: 
3anOJ1HeHHe TaM6ypa TRn (,nBYCTBOp'IaTOe, C BepxHeH 3aCTeKneHHOH ¢paMYroH), 
MaTepRana (,nepeBo), o¢opMneHRe (KBa,npaTHbIe ¢RneHKR); o¢opMneHRe nOTonKa
npo¢mmpOBaHHa.Sl nITa no nepRMeTpy; o¢opMneHHe CTeH - rnT)'KaT)'pHbIe C BbIHYTbiMR 
yrnaMR B npO¢HnHpOBaHHbIX paMax, npO¢RJ1HpOBaHHa51 THra B 3aBeprneHRR CTeH; nOKpblTHe nona 
BeCTR61On51 MeTnaXCKaH nnHTKa OpaHJKeBoro UBeTa C Y30POM BRHorpa,nHa}l J103a B KopwmeBOM 
UBeTe, BbIJ10)l{eHHali reOMeTpH'IeCKRM Y30POM (poM6hI) - UBeT, PRCYHOK; ynJ10IUeHHaJ! 
HRrna C Kop06oBbiM 3aBeprneHReM apO'IHbIH (,nBepHOI:I npoeM napa,nHOH neCTHRUbI). 
napa,nHa}l neCTHHua (2-JIK): napa,nHoro Exo,na: o¢opMneHRe nOTonKa-
npO¢HnRpOBaHHaH T51ra no nepRMeTpy nOTonKa; o¢opMneHHe CTeH ,nBe 
npo,nOJIbHble T.SIfH no nepHMeTpy BeCTR6J{)nH; O¢OpMJ1eHRe nOTonKa 
neCTHH'IHbIX nnOma,nOK R no,nBOJlOK neCTHR'IHbIX Ma:::)[lIeH - npO¢HnRpOBaHHbIe npo,nOJ1bHble H 
nOnepe'IHble T}lrH; O¢OpMJIeHRe CTeH - npO¢RJ1HpOBaHHble R 
nOnepe'lHble '1eTBepHble THrH; nOKPbITH~ nona seCTH610nH 'IepHOrO Bxo,na R 
neCTHH'IHbIX nnOma,nOK MaTepHM (MeTnaXCKaH nnHTKa, M03aH'IHbIe BCTaBKlI), UBeT (KpaCHbIH, 

CRHRH), PRCYHOK (reOMeTpR'IeCKRH opHaMeHT C M03aH'IHbIMH BCTaBKaMH B BR,ne 
'IeTbIpexyrOJ1bHbIX 3Be3,n, BnHcaHHbiX B KpyrH); OKOHHoe 3anonHeHRe BepXHeH '1aCTR OKOHHoro 
npoeMa B ypOBHe 'IeTBepTOrO ::naJKa TRn (BRTpaJK), (¢aKTYPHoe CTeKnO, CBRHUOBaJ! 
OnJIeTKa), PRCYHOK (,nBa apO'IHbIX n051ca C opHaMeHTOM R nO}lC C p03eTKOH B 
ueHTpMbHOH '1aCTH Me)I{.Qy HHMH); neCTHRua nCKpblTHe nona BeCTR6IOnli MeTJIaXCKOH 
nnHTKOH ceporo R KpaCHO-KRpnH'IHOD UBeTOB C rnaXMaTHbIM Y30POM - MaTepHaJl, UBeT, PHCYHOK; 
KBapmpa N29 KOMHaTa N25 (nnoma,nbIO 14,0 KB. M): o¢opMneHHe nOTonKa - nenHaH 
npo¢HnHpOBaHHa5! T51ra no nepHMeTpy, nenHa51 p03eTKl C pacTHTenbHblM opHaMeHToM H JIeHTaMR no 
ueHTpy; KOMHaTa N28 (nnoIUa,nblO 38, 6 KB. M): ne'IblifeCTOnOnOJKeHHe (cpe,nHcTeHHa51), 
KOH¢RrypaUHH (,nBYXbHpycHaH), ra6apRThl, MaTepRaJl o6nHUOBKR KOpH'IHeBOrO UBeTa), 
o¢opMneHRe (Ha BblCOKOM pacKpenoBaHHoM nnHHTe, ¢,RryPHbIH nOHC no nnHHTa, TOnO'IHOe 
A'T'IDP"I'T'UP. C ¢RryPHbIM n051COM no nepRMeTpy R KapT)'rneM B BepXHeH '1aCTH, 
¢JIaHKRpOBaHO ,nByMH nonaTKaMH C repMaMH, C MaCKapOHaMH R rHpmm,naMR, 3aBeprneHHe HH)I{HerO 
Hpyca B BR,ne ¢RneH'IaToro ¢PH3a C opaaMeHTOM, npO¢HnRpOBaHHa51 nOnO'lKa, 
ueHTpMbHOe 3epKaJ10 BepXHero Hpyca B npO¢HnRpOBasmOH paMe, ¢naHKHpOBaHO 
TpeX'IeTBepTHbIMH KaHHenHpOBaHHbIMH KonOHHaMR C cmrypHbIMR opHaMeHTHpOBaHHhIMH 6a3aMR R 
KOMn03RTHblMR KanRTenHMH, ¢PH3 C n05ICaMR paCTRTenhHoro opHaMeHTa, nMbMeTTaMR R 
,neHTHKynaMR B BepXHero 5lpyca, ¢RryPHBH ¢POHTOH co CTRnH30BaHHblM KapT)'rneM H 
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MaCKapOHOM B 3aBCpIlICHHH, TOnKH JIaT)'HHaH); O<pOPMJICHHC lIOTOJIKa - JIClIHOH 
IlIT)'KaT)'pHbIH lIJIa<pOH, OKpallICHHblH no,J:{ (OpCX) B BHJle JlByx pHJlOB '(N"..~"r",,,,",n.n"'("TT 
<pHJICHOK C JICnHblM paCTHTCJIbHblM OpHaMeHTOM H KBaJlpaTHblMH p03CTKaMH, l\eHTpaJIbHOrO nJIa<pOHa 
C JICnHOH P03CTKOH C naJIbMeTIaMH, nOHCOM HOHHKOB, JICHTaMH, rHpJIHHJlaMH, paCTHTCJIbHblM 
opHaMeHTOM B l\eHTpe, paCHneJIbHblMH KOMn03Hl\HHMH no yrJIaM, KapHlna H nOHca paCTHTeJIbHOrO 

opHaMCHTa no lIepHMCTpy; o<popMJIeEHe CTeH - JIenHbIe IlITYKaT)'pHble KapHH3bl, OKpallIeHHble nOJl 
JlepeBO (opex) C nmlCOM paCTHTCJIbHOrO opHaMeHTa, no nepHMCTpy nOMememrn; KBapTHpa N238: 
KOMHaTa N21 (nJIOmaJlblO 10, 7 KB. M): O<pOpMJICHHe nOTOJIKa JIelIHaH <pHrypHaH p03eTKa, 

npo<pHJIHpoBaHHblc THrH no ncpHMeTpy nOMemCHHH; KOMHaTa (nJIOmaJlblO 54, 6 KB. M): ne'lH 
KOJIH'leCTBO (JlBe), MeCTOnOJIO)KCHHC (yrnoBble), KOH<pHrypal\HH (JlByxsIpycHble), MaTepHaJI 

06JUIUOBKH (TeppaKoTOBbIH pem,eqJHHH H3pa3eu), O$OpMJIeHHe ($HryPHbIH lIJIHHT C a:>KYpHbiM 
opHaMeHToM B BHJle TPCJIbH)KHOH TonOllHoe OTBepCTJ.le C nOJIYl\HpKYJIbHbIM 

O<pOPMJICHO opHaMCHTOM C KapT)'llIeM, BOJIIOTaMH, JIHCTbHMH aKaHTa H JlBYMH 
repMaMH no yrnaM, nOJIO'lKa npo<pHJIHpoBaHHaH, opHaMeHTHpoBaH 
paCTHTeJIbHbIM opHaMcHToM, <pHJIeHKa B l\CHTPaJIbHOH qaCTH, BCHqalOmHH <ppm 

BepxHcro Hpyca O<pOPMJICH JIHCTbHMH aKaHTa, BbICOKHH <pHryPHblH <pPOHTOH opHaMeHTHpoBaH 
aHTeqmKcaMH, BOJIIOTaMH, paCTHTeJIbHbIM opHaMeHToM, co CTHJIH30BaHHbIM KapT)'llIeM B 
3aBcpIlICHHH, JlBepl\bI TonOK JIaTyHHbIc, B BHJlC npopc3HOH pellIeTKH); o<popMJIeHHe nOTOJIKa 
npo<pHJIHpoBaHHalf Tlfra co CKOllIeHHbIMH yrJIaMH no ncpHMeTpy nOMemeHHH; o<popMJIeHHe naJlynI -
IlITYKaT)'pHbIH nOHC lIO nepHMeTpy nOMemeHHH, C JIelIHblM paCTHTCJIbHbIM opHaMcHTOM, 
IlIT)'KaT)'pHbIH KapHH3 C JIenHbIMH paCTHTCJIbHblMH rHpJIHH,J:{aMH, nepeBHTblMH JIeHTaMH, JIenHOH nOHC 
paCTHTeJIbHoro 0pHaMeHTa; o<popMJIeHHe CTeH JIenHble $HJICHKH B lIPO<pHJIHpOBaHHblX paMax co 
cKpymeHHbIMH yrJIaMH H paCTHTem,HbIMH KOMlI03HUI1JIMH no ,J:{Be npo<pHJIHpOBaHHble 

THrH no ncpHMeTpy nOMemeHHH; O<popMJIeHHC apOllHoro npoeMa - JICnHaH paMa H3 
paCTHTCJIbHOrO opHaMCHTa, JICHTaMH; KOMHaTa N28 (nJIOmaJlblO 29, 1 KB. M): 
O<pOpMJICHHe nOTOJIKa - JIenHaH p03eTKa C nmIcaMH paCTl1TCJIbHOrO opHaMcHTa, JICnHblC KOMn03HUHH 
no yrnaM nOMCmeHIDI C H306pa)KeHHeM COC,J:{HHCHHblX npe,J:{McToB BoeHHOH H OXOTHH'lbeH 
aTpH6yn!KH H paCTHTeJIbHblM opHaMeHToM, JIenHOH nOHC B BHJle npHMoyroJIbHbIX <pHJIeHOK C 
JIenHblMH rHpJIHHJlaMH, qepe,J:{YlOmHXCH C KBaJlpaTHblMH <pHJIeHKaMH C JIelIHbIMH p03eTKaMH; 
O<pOPMJICHHC OKOHHblX npoeMoB JIenHaH THra C JIbBHHblMH B OKpY)KeHHH Jly60BblX 
BeTBeH B BCHqalOIII;eH qaCTH, co CTHJIH30BaHHbIMH H306pa)KeHHXMH pbll\apcKHX JlocnCXOB H 
KapT)'IlICH, 3aKaHqHBalOmHXCH rHpJIHHJlaMH; JlBcpl\a BCHTHJIHl\HOHHOro XOJla 

MCCTOnOJIO)KCHHC (IOro·3anaJlHaX CTeHa KOMHaTbI), ra6apHTbI, MaTepHaJI (MCJlb), KOH<pHrypal\IDI 
(KpyrnaH, Pa3JlBH)KHaH); KBapTHpa KOMHan NQ6 (lIJIOma,J:{blO 15,3 KB. M): o<popMJIeHHe nOTOJIKa 

- KpyrnaH npo<pHJIHpoBaHHaH p03eTKa., 3anOJIHCHHaH paCTHTeJIbHbIM opHaMcHToM, OKpY)KCHHaH 
npo<pHJIHpoBaHHbIMH nO}lCKaMH, npoqmJIHpOBaHHax THra no ncpHMcTPY nOMCmCHH}I; KOMHaTa N27 
(nJIOmaJlblO 30, 1 KB. M): ne% - MeCTOnOJIO)KeHHe (cpe,J:{HcTeHHaH), KOH<pHrypal\HH (JlByxsIpycHa}l), 
ra6apHTbI, MaTCpHaJI 06JIHl\OBKH (H3Pa3l\bl), o<popMJIeHHe (q,PH3 H <pJIaHKHpyroIII;HC lIOHCKH HH:>KHerO 
}lpyca C paCTHTeJIbHbIM opHaMcHToM v: KapT)'llIeM, nOJIOqKa npo<pHJIHpoBaHHaH, opHaMeHTHpOBaHHa}l 

nO}lCOM HOHHKOB, KBaJlpaTHaH q,HJIeHKa B ueHTpe BepxHero }lpyca C CTHJIH30BaHHoro 

mHTa C BHHOrpaJlHbIMH rp03Jlb5lMH, naJIbMeTIaMH H MacKapoHoM, HPYC C nOHcaMH HOHHKOB 

H paCTHTeJIbHOrO opHaMeHTa B 06paMlleHHH UCHTPaJIbHOro 3epKana, BeHqalOIII;HH <PPH3 C 

paCTHTCJIbHbIM opHaMeHToM H naJIbMeTIoti B l\eHTpe, q,HryPHbIH <pPOHTOH C 
opHaMeHToM, naJIbMeTIOH H MacKapoHoM B l\eHTpC, TonKH MeTaJIJIa, KpameHHa}l, 

opHaMeHTHpoBaHHaH H306pa)KeHHeM rneCTHKOHeqHOH 3Be3Jlbl); o<popMJIeHHe nOTOJIKa-
npoq,HJIHpOBaHHa}l JIenHaH p03eTKa C opHaMeHToM, npo<pHJIHpoBaHHa}l IlIT)'KaT)'pHaH 
THra no nepHMeTpy nOTOJIKa; o<popMJIeHHC CTCH - npO<pHJIHpOBaHHaH IlIT)'KaT)'pHaH BeHqalOmaH THra 
lIO nepHMeTpy CTeH; KBapTHpa N228: KOMHaTa (nJIOma,J:{hlO 25, 1 KB. M): ne4b - MCCTOnOJIO)KCHHe 

(yrnOBaH), KOH<pHrypal\HH (,J:{BYXHpycHa}l), ra6apHTbI, MaTCpHaJI 06JIHl\OBKH (TeppaKoTa), 
o<popMJIeHHe (np0<pHJIHpoBaHHbIH H opHaMCHTHpOBaHHbIH nJIHHT, paCTHTeJIbHbIH B 
o<popMJIeHHH HH)KHero Hpyca, nOJIOqK:t npo<pHJlHposaHHaH C - )KeMqY)KHHK, no UeHTpy 

H yrnaM, pOKaHJIbHbie KapT)'IlIH, opHaMeHT, HpyC opHaMeHTHpoBaH no 
nepHMeTpy Y3KHMH <pHJIeHKaMH, BOJIIOT no yrJIaM, B l\eHTpe <pHrypHaH <pHJIeHKa C 
H306pa)KeHHeM aKaHTOBblX JIHCTbeB, naJIbMeTI H rOpCJIbc<pHOH <pHryPOH cH,J:{}lmeH KpbIJIaTOH 

)KCHmHHbl, <pPH3 C opHaMeHToM H nanbMeTIOH, <pHryPHbl:i1 <pPOHTOH C BOlllOTaMH H ~ 
CTHnH30BaHHbIM KapT)'llleM, ,J:{Bepl\a TonKH qCpHOrO MeTaJIna C opHaMeHToM B BH,J:{e IlICCTHyroJIbHOH 
3Be3Jlbl); OTJleJIKa nOTOJIKa JIenHaH KBaJlpaTHaH p03eTKa C aKaHTOM, CBHTKaMH C 3aKpYQeHHblMH 

KpaHMM, l\BeTOQHbIM opHaMeHToM, npo<pHJIHpoBaHHaH T5lra no nepHMeTpy, no KOMn03Hl\HH 

opHaMeHTa. 

.. pacnopIDKeHHe KTHOTI "06 YTBep)K):{eHHH Am..",""" OXpaHbI 06beKTa 

pemOHaJIhHOrO 3HaqeHIDI ",nOM TI. H. 10r)mHel~0 N2 181-p OT 1 
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6 

9. CBe,[(eHlul 0 HamPIHH 30H oxpaHbI ,[(aHHoro 06'beKTa KynbTypHoro Hacne,[(HH C 

YKa3aHHeM HOMepa H ,[(aTbI IIpHHHTHH opraHOM rocy,[(apcTBeHHoH BnaCTH aKTa 06 

YTBep)l(,[(eHHH YKa3aHHbIX 30H nH60 HH<popMaIJ,HH 0 paCIIOnO)l(eHHH ,[(aHHoro 06'beKTa 

KYnbTYpHoro Hacne,[(HH B rpaHHIJ,aX 30H oxpaHbI HHoro 06'beKTa KYnbTYpHoro Hacne,[(HH 

• 	3aKOH CaHKT-I1eTep6ypr «0 rpaHHllax o6be.D.HHeHHbIX 30H oxpaHbl 06beKTOB KYJlbTYpHoro 
HaCJle.D.H5I, pacrrOJlO)f(eHHbIX Ha TeppHTopHH CaHKT-I1eTep6ypra, pe)f(HMaX HCrrOJlb30BaHH5I 
3eMeJlb H Tpe6oBaHH5IX K rpa.D.OCTpOHTeJlbHbIM pernaMeHTaM B rpaHHllax YKa3aHHbIX 30H» NQ 
820-70T 19.01.2009 f. 

Bcero B IIacilopTe nHCTOB 	 6 

YilonHOMOqeHHOe ,[(on)l(HOCTHOe nHIJ,O opraHa oXn'-<.'LL.r06'beKTOB KYnbTYpHoro Hacne'[(IDJ 

3aMeCTHTenb IIpe,[(ce,[(aTeJUI 
AraHOBa fanHHa P3MoBHa

KrMOn 

,[(on)l(HOCTb 

ffi ~ . bZ lolb?1f1t 
,:n:aTa o<popMneHHH IIacilopTa 

(qHCnO,MeCHIJ"ro'[() 
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Приложение № 4 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 

Копия Распоряжения КГИОП «Об утверждении предмета охраны объекта 
культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» № 181-р от 
17.06.2020 
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ПРАВИТЕЛЬСТВО САНКТ-ПЕТЕРБУРГ А 

КОМИТЕТ ПО ГОСУДАРСТВЕННОМУ КОНТРОЛЮ, ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 

И ОХРАНЕ ПАМЯТНИКОВ ИСТОРИИ И КУЛЬТУРЫ 

РАСПОРЯЖЕНИЕ 

{':/. OG. !Jf)JYJ 

Об утверждении предмета охраны 

объекта культурного наследия 

регионального значения 

<<дом П. И. Поршневой» 

окуд 

№ 181-ь 
/ 

В соответствии с проектом предмета охраны, разработанным в составе «Акта по 

результатам государственной историко-культурной экспертизы выявленного объекта 

культурного наследия Дом П. И. Поршневой» (ООО «Добрый город», рег. No 01-26-2309/19-0-

0 от 01.11.2019): 

1. У твердить предмет охраны объекта культурного наследия регионального значения 

«Дом П. И. Поршневой», расположенного по адресу: Санкт-Петербург, набережная Черной 

речки, дом 49, литера А, согласно приложению к настоящему распоряжению. 

2. Распоряжение КГИОП от 21.12.2011 No 10-951 «Об утверждении перечня предметов 

охраны выявленного объекта культурного наследия «Дом П. И. Поршневой» признать 

утратившим силу. 

3. Начальнику отдела государственного учета объектов культурного наследия КГИОП 

обеспечить размещение настоящего распоряжения в электронной форме в локальной 

компьютерной сети КГИОП. 

4. Контроль за вьmолнением распоряжения остается за заместителем председателя 

КГИОП - начальником Управления организационного обеспечения, популяризации 

и государственного учета объектов культурного наследия. 

Заместитель председателя КГИОП -
начальник Управления организационного 

обеспечения, популяризации и 

государственного учета объектов 

культурного наследия 

Г.Р. Агапова 
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 Приложение к распоряжению КГИОП      

от ____________ №________ 

Предмет охраны объекта культурного наследия регионального значения 

«Дом П. И. Поршневой», расположенного по адресу:  

Санкт-Петербург, набережная Черной речки, д. 49, литера А 

№ 
п/п 

Видовая 
принадлежность 
предмета охраны 

Элементы предмета охраны Фотофиксация 

1 2 3 4 

1 Объемно-
пространственное 

решение: 

Габариты и конфигурация  
Г-образного в плане, 
пятиэтажного здания, включая 
ризалиты лицевых и дворовых 
фасадов и аттиковый объем в 
виде башенки-ротонды в 
завершении углового 
закругленного ризалита; 

Исторические габариты крыши, 
ее конфигурация (скатная, со 
слуховыми окнами и печными 
трубами) и материал окрытия 
(металл). 

17.06.2020 181-р
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2 

2 Конструктивная 
система здания 

Наружные и внутренние 
капитальные стены – 
местоположение, материал 
(кирпич); 

междуэтажные перекрытия – 
местоположение; 

Две двухмаршевые лестницы, 
 (1-ЛК и 3-ЛК) с маршами на  
металлических косоурах и   
известняковыми ступенями; 

Лестница 1-ЛК - с покрытием 
пола площадок метлахской 
плиткой желтого цвета с узором 
виноградная лоза в коричневом 
цвете, выложенная 
геометрическим узором 
(ромбы), с декоративным 
бордюром с рисунком 
виноградной лозы, в 
обрамлении плиток 
коричневого цвета - материал, 
цвет, рисунок; 

лестничные марши (1-ЛК) с 
ограждением из металлических 
секций с рисунком 
(вертикальные стойки с 
горизонтальными 
направляющими и заполнением 
в виде волютообразных 
завитков) и профилированным 
деревянным поручнем; 

центральная парадная 
двухмаршевая лестница 
(помещение Л-2) в угловой 
части здания с маршами на 
металлических косоурах, с 
известняковыми ступенями, 
покрытием пола площадок 
лестниц метлахской плиткой 
различных цветов (желтый, 
белый, серый, голубой, 
коричневый, черный) с 
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3 
 

рисунком (квадрат с вписанным 
кругом/ромбом (секторальное 
изображение из 4-х плиток), с 
ограждением из металлических 
секций с рисунком 
(вертикальные стойки с 
горизонтальными 
направляющими с заполнением 
в виде композиции из трех 
вертикальных стоек с 
завершением в виде листьев и 
цветка (центральная стойка), 
соединенных двойными 
кругами с двумя 
стилизованными «бантами» и 
профилированным деревянным 
поручнем. 
 
 

 

 
3 Архитектурно-

художественное 
решение фасадов 

Архитектурно-художественное 
решение лицевых фасадов – с 
симметричной композицией (с 
незначительным нарушением 
симметрии – треугольным в 
плане эркером в первых двух 
световых осях лицевого фасада 
по набережной Черной речки), в 
стилистике модерна,  
  
с ризалитами, различными по 
конфигурации и габаритам:  
 
прямоугольной формы – 
симметрично по боковым 
сторонам лицевых фасадов в 2 
оси, с треугольным эркером в 
уровне 2-4-го этажей на 
боковом ризалите по двум 
первым осям лицевого фасада 
по набережной Черной речки; 
  
закругленной формы – в 
центральной оси лицевого 
фасада по набережной Черной 
речки (юго-западного фасада), в 
уровне 1-4-го этажей и 
 
полукруглой формы - в угловой 
части здания; 
 
материал и характер отделки 
фасадов  – гладкая штукатурка, 
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фактурная штукатурка (в 
отделке фасадов в части между 
ризалитами в уровне третьего-
четвертого этажей и боковых 
ризалитов в уровне 2-4-го 
этажей, штукатурка с отделкой 
в виде каннелюров – в 
оформлении надоконного 
широкого пояса в уровне 2-го 
этажа, в отделке треугольного 
эркера в уровне 2-3-го этажей и 
в отделке закругленного 
ризалита в центральной оси 
лицевого фасада по набережной 
Черной речки в уровне 2-го 
этажа),  рустовка под 
натуральный камень (в уровне 
первого этажа, в уровне первого 
и второго этажей – в угловом 
полукруглом ризалите);  
 
материал и характер отделки 
цоколя – известняк; 
 
лепное оформление основания 
треугольного эркера в виде 
раковины; 
 
исторические дверные проемы – 
местоположение (в центральной 
оси лицевого фасада по 
набережной Черной речки и в 
угловой части), конфигурация 
(прямоугольные), габариты;  
 
исторические оконные 
проемы*– местоположение,  
габариты, конфигурация 
(прямоугольные, с лучковым 
завершением, с 
полуциркульным завершением, 
окна-люкарны); 
 
*оконный проем в 15-ой оси в 
уровне 1-го этажа лицевого 
фасада по набережной Черной 
речки расшит в дверной – 
местоположение, конфигурация, 
габариты ширины и высоты. 
 
 
оформление оконных и дверных 
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проемов:  
трехчастные замковые камни – 
в  уровне 1-го этажа и 2-го 
этажа в полукруглой угловой 
части;  
 
 
 
наличники простого профиля – 
в уровне 2-го этажа в части 
фасада между раскреповками; 
наличники с каннеллюрами и 
надоконные прямоугольные 
филенки гладкой штукатурки в 
раме с каннелюрами – в уровне 
2-го этажа боковых ризалитов, 
фланкирующих угловую 
полукруглую часть; 
 
подоконные доски в уровне 4-го 
этажа); 
 
заполнение оконных проемов – 
материал (дерево), 
исторический рисунок, цвет 
(коричневый); 
 
заполнение дверных проемов 
единство оформления и 
цветового решения; 
 
семь балконов – 
местоположение (в завершении 
треугольного в плане эркера в 
уровне; в девятой оси фасада в 
уровне пятого этажа, в 
завершении центрального 
закругленного ризалита 
лицевого фасада со стороны 
набережной Черной речки; в 5-
6-ой, 12-13-ой осям юго-
западного фасада в уровне 
четвертого этажа; в 6-7-ой осям 
в уровне четвертого этажа и 11-
12-ой осям в уровне третьего и 
пятого этажей юго-восточного 
фасада), габариты, 
конфигурация (треугольный, 
закругленный, прямоугольные),  
 
ограждение балконов – 
габариты, материал (металл), 
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техника исполнения (литье, 
ковка), рисунок (металлические 
секции с вертикальными 
стойками, с дугами и 
изображениями цветов и 
волютообразных завитков); 
 
два угловых балкона, 
объединяющих проемы углого 
полукруглого ризалита и 
боковых ризалитов, 
фланкирующих угловую часть –
местоположение (в уровне 
третьего и пятого этажей), 
габариты, конфигурация 
(прямоугольная, ленточная); 
 
ограждение балконов – 
габариты, материал (кирпич), 
конфигурация (парапетная), 
оформление (две линии 
квадратных отверстий по 
периметру ограждения); 
 
 
гладкие лопатки с 
каннеллюрами и лепными 
венками в высоту 2-го этажа, с 
завершением в уровне 3-го 
лепным изображением вазонов -   
местоположение, габариты, 
оформление; 
 
прямоугольные гладкие 
филенки – в межоконном 
пространстве в уровне второго 
этажа; 
 
 
 
 
лепные пояса из гирлянд цветов 
в подоконном пространстве 
четвертого этажа – 
закругленного центрального 
ризалита и треугольного эркера 
лицевого фасада по набережной 
Черной речки, и углового 
полукруглого ризалита; 
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профилированные штукатурные 
карнизы и тяги; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
широкий лепной пояс 
растительного орнамента – в 
завершении оформления 
лицевых фасадов – под  
венчающим карнизом; 
 
профилированный венчающий 
карниз; 
 
угловой объем – круглый 
барабан, прорезанный узкими, с 
полуциркульныи завершением, 
оконными проемами, с 
фланкирующими фигурными 
аттиковыми стенками, 
оформленные в центре 
круглыми окнами – люкарнами 
–габариты, конфигурация, 
оформление; 
 
 
 
 
фигурные аттиковые стенки – 
местоположение (в завершении 
боковых ризалитов и над 
центральными частями фасадов 
здания), габариты, 
конфигурация, оформление 
(окна-люкарны – в боковых 
ризалитах, штукатурный декор); 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

45



8 
 

 
 
 
 
 
 
ограждение кровли в виде тумб 
с металлическими секциями–
местоположение, габариты, 
конфигурация тумб 
(прямоугольные с базами и 
профилем в верхней части); 
техника исполнения 
металлических секций (литье, 
ковка) и рисунок (вертикальные 
стойки с горизонтальными 
направляющими и заполнением 
в виде тройных кругов с 
фигурными стойками по 
сторонам); 
 
 
 
Северо-восточный торцевой 
фасад и дворовые фасады с 
лестничными ризалитами и 
углублением в угловой части:  
 
 
 
 
 
материал и характер отделки – 
гладкая штукатурка; 
материал и характер отделки 
цоколя – известняк; 
 
дверные проемы – 
местоположение, габариты, 
конфигурация (прямоугольные); 
 
оконные проемы (в том числе 
северо-восточного торцевого 
фасада)  – местоположение, 
габариты, конфигурация 
(прямоугольные, с 
полуциркульным завершением 
– в угловом лестничном объеме, 
люкарна – в аттиковом угловом 
объеме); 
 
историческое заполнение 
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оконных проемов лестничного 
объема в угловой части   – 
материал (дерево), 
конфигурация, цвет 
(коричневый), исторический 
рисунок; 
 
двенадцать балконов –
местоположение (в 5-ой оси 
северо-западного дворового 
фасада, во 2-ой и в 6-ой осям 
северо-восточного дворового 
фасада в уровне второго-
четвертого этажей), габариты, 
конфигурация (прямоугольная); 
 
ограждение балконов – из 
металлических секций с 
рисунком – местоположение, 
габариты, конфигурация, 
рисунок (вертикальные стойки с 
заполнением в виде двойных 
кругов). 
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4 Декоративно-
художественная 

отделка интерьеров 

лестница (помещение Л1): 
вестибюль: 
 
дверное заполнение тамбура – 
тип (двустворчатое, с верхней 
застекленной фрамугой), 
габариты, материала (дерево), 
оформление (квадратные 
филенки); 
 
оформление потолка – 
штукатурная профилированная 
тяга по периметру; 
 
оформление стен – 
штукатурные зеркала с 
вынутыми углами в 
профилированных рамах, 
профилированная тяга в 
завершении стен; 
 
покрытие пола вестибюля – 
метлахская плитка оранжевого 
цвета с узором виноградная 
лоза в коричневом цвете, 
выложенная геометрическим 
узором (ромбы) - материал, 
цвет, рисунок; 
 
 
уплощенная ниша с коробовым 
завершением 
арочный (дверной проем 
вестибюля парадной лестницы). 
 
 
 
парадная лестница (2-ЛК): 
вестибюль парадного входа: 
 
оформление потолка – 
профилированная штукатурная 
четверная тяга по периметру 
потолка; 
 
 
оформление стен – две 
продольные четверные 
штукатурные тяги по периметру 
вестибюля; 
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оформление потолка 
лестничных площадок и 
подволок лестничных маршей – 
профилированные продольные 
и поперечные четверные 
штукатурные тяги; 
 
оформление стен – 
профилированные продольные 
и поперечные четверные 
штукатурные тяги; 
 
покрытие пола вестибюля 
черного входа и лестничных 
площадок – материал 
(метлахская плитка, мозаичные 
вставки), цвет (красный, белый, 
желтый, синий), рисунок 
(геометрический орнамент с 
мозаичными вставками в виде 
четырехугольных звезд, 
вписанных в круги); 
 
 
 
 
 
 
 
оконное заполнение верхней 
части оконного проема в уровне 
четвертого этажа – тип 
(витраж), материал (фактурное 
стекло, свинцовая оплетка), 
рисунок (два арочных пояса с 
растительным орнаментом и 
пояс с розеткой в центральной 
части между ними); 
 
 
 
 
лестница 3-ЛК: 
покрытие пола вестибюля 
метлахской плиткой серого и 
красно-кирпичного цветов с 
шахматным узором - материал, 
цвет, рисунок; 
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квартира №9 
комната №5  
(площадью 14,0 кв. м): 
оформление потолка – лепная 
профилированная тяга по 
периметру, лепная розетка с 
растительным орнаментом и 
лентами по центру; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
комната №8  
(площадью 38, 6 кв. м): 
 
печь – местоположение 
(средистенная), конфигурация 
(двухъярусная), габариты, 
материал облицовки (изразцы 
коричневого цвета), 
оформление (на высоком 
раскрепованном плинте, 
фигурный пояс по границе 
плинта, топочное отверстие с 
фигурным поясом по периметру 
и декоративным картушем в 
верхней части, фланкировано 
двумя лопатками с гермами, с 
маскаронами и гирляндами, 
завершение нижнего яруса в 
виде филенчатого фриза с 
растительным орнаментом, 
профилированная полочка, 
центральное зеркало верхнего 
яруса в профилированной раме, 
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фланкировано двумя 
трехчетвертными 
каннелированными колоннами с 
фигурными 
орнаментированными базами и 
композитными капителями, 
фриз с поясами растительного 
орнамента, пальметтами и 
дентикулами в завершении 
верхнего яруса, фигурный 
фронтон со стилизованным 
картушем и маскароном в 
завершении, дверца топки 
латунная); 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
оформление потолка – лепной 
штукатурный плафон, 
окрашенный под дерево (орех) в 
виде двух рядов 
кессонированных филенок с 
лепным растительным 
орнаментом и квадратными 
розетками, центрального 
плафона с лепной розеткой с 
пальметтами, поясом иоников, 
лентами, гирляндами, 
растительным орнаментом в 
центре, растительными 
композициями по углам, 
карниза и пояса растительного 
орнамента по периметру; 
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оформление стен – лепные 
штукатурные карнизы, 
окрашенные под дерево (орех) с 
поясом растительного 
орнамента, по периметру 
помещения; 
 
 
 
 
квартира №38: 
комната №1  
(площадью 10, 7 кв. м): 
оформление потолка – лепная 
фигурная розетка, 
профилированные тяги по 
периметру помещения; 
 
 
 
 
 
 
комната №4 
(площадью 54, 6 кв. м): 
печи – количество (две), 
местоположение (угловые), 
конфигурация (двухярусные), 
габариты, материал облицовки 
(терракотовый рельефный 
изразец), оформление 
(фигурный плинт с ажурным 
орнаментом в виде трельяжной 
решетки, топочное отверстие с 
полуциркульным завершением 
оформлено растительным 
орнаментом с картушем, 
волютами, листьями аканта и 
двумя гермами по углам, 
полочка профилированная, 
ступенчатая, верхний ярус 
орнаментирован растительным 
орнаментом, четырехугольная 
филенка в центральной части, 
венчающий фриз верхнего яруса 
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оформлен листьями аканта, 
высокий фигурный фронтон 
орнаментирован антефиксами, 
волютами, растительным 
орнаментом, со стилизованным 
картушем в завершении, дверцы 
топок латунные, в виде 
прорезной решетки); 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
оформление потолка – 
профилированная тяга со 
скошенными углами по 
периметру помещения; 
 
оформление падуги – 
штукатурный пояс по 
периметру помещения, с 
лепным растительным 
орнаментом, штукатурный 
карниз с лепными 
растительными гирляндами, 
перевитыми лентами, лепной 
пояс растительного орнамента; 
 
 
оформление стен – лепные 
филенки в профилированных 
рамах со скругленными углами 
и растительными композициями 
по углам, две профилированные 
штукатурные тяги по периметру 
помещения; 
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оформление арочного проема – 
лепная рама из растительного 
орнамента, перевитого лентами; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
комната №8  
(площадью 29, 1 кв. м): 
оформление потолка – лепная 
розетка с поясами 
растительного орнамента, 
лепные композиции по углам 
помещения с изображением 
соединенных предметов 
военной и охотничьей 
атрибутики и растительным 
орнаментом, лепной пояс в виде 
прямоугольных филенок с 
лепными гирляндами, 
чередующихся с квадратными 
филенками с лепными 
розетками; 
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оформление оконных проемов – 
лепная тяга с львиными 
маскаронами в окружении 
дубовых ветвей в венчающей 
части, со стилизованными 
изображениями рыцарских 
доспехов и картушей, 
заканчивающихся 
растительными гирляндами; 
 
 
 
дверца вентиляционного хода – 
местоположение (юго-западная 
стена комнаты), габариты, 
материал (медь), конфигурация 
(круглая, раздвижная); 
 
 
 
квартира №39: 
 
комната №6  
(площадью 15, 3 кв. м): 
оформление потолка – круглая 
профилированная розетка, 
заполненная растительным 
орнаментом, окруженная 
профилированными поясками, 
профилированная тяга по 
периметру помещения; 
 
 
 
комната №7  
(площадью 30, 1 кв. м): 
печь – местоположение 
(средистенная), конфигурация 
(двухярусная), габариты, 
материал облицовки (изразцы), 
оформление (фриз и 
фланкирующие пояски нижнего 
яруса с растительным 
орнаментом и картушем, 
полочка профилированная, 
орнаментированная поясом 
иоников, квадратная филенка в 
центре верхнего яруса с 
изображением стилизованного 
щита с виноградными 
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гроздьями, пальметтами и 
маскароном, верхний ярус с 
поясами иоников и 
растительного орнамента в 
обрамлении центрального 
зеркала, венчающий фриз с 
растительным орнаментом и 
пальметтой в центре, фигурный 
фронтон с растительным 
орнаментом, пальметтой и 
маскароном в центре, дверца 
топки черного металла, 
крашенная, орнаментированная 
изображением шестиконечной 
звезды); 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
оформление потолка – 
профилированная лепная 
розетка с растительным 
орнаментом, профилированная 
штукатурная тяга по периметру 
потолка; 
 
 
 
 
 
оформление стен – 
профилированная штукатурная 
венчающая тяга по периметру 
стен; 
 
 
 
 
квартира №28: 
 
комната №7  
(площадью 25, 1 кв. м): 
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печь – местоположение 
(угловая), конфигурация 
(двухярусная), габариты, 
материал облицовки 
(терракота), оформление 
(профилированный и 
орнаментированный плинт, 
растительный орнамент в 
оформлении нижнего яруса, 
полочка профилированная с 
орнаментом – жемчужник, по 
центру и углам, рокайльные 
картуши, растительный 
орнамент, верхний ярус 
орнаментирован по периметру 
узкими филенками, 
изображения волют по углам, в 
центре фигурная филенка с 
изображением акантовых 
листьев, пальметт и 
горельефной фигурой сидящей 
крылатой женщины, фриз с 
растительным орнаментом и 
пальметтой, фигурный фронтон 
с волютами и стилизованным 
картушем, дверца топки 
черного металла с орнаментом в 
виде шестиугольной звезды); 
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отделка потолка – лепная 
квадратная розетка с акантом, 
свитками с закрученными 
краями, цветочным орнаментом, 
профилированная тяга по 
периметру, по углам 
композиции растительного 
орнамента. 
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Приложение № 5 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 

Материалы фотофиксации 
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Схема фотофиксаии

Фасады

3

4

1

2

3

направление и номер фото
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1. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой»  
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Лицевой фасад.  

Дата съемки: 01.09.2024 

 

2. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Фрагмент дворового 

фасада. Дата съемки: 01.09.2024 
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3. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Фрагмент дворового 

фасада. Дата съемки: 01.09.2024 

 

4. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Фрагмент дворового 

фасада. Дата съемки: 01.09.2024 
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10

5

2

11

Схема фотофиксаии

Фотофиксаия квартиры № 3⃰

* схема выполнена на обмерном чертеже
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5. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой» 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Вид на входную дверь в 

квартиру из подъезда. Дата съемки: 01.09.2024 
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6. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой». 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Квартира № 3. Вид на 

входную дверь из квартиры. Дата съемки: 01.09.2024 
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7. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой». 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Квартира № 3. Вид от 

входной двери. Дата съемки: 01.09.2024 
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8. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой». 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Квартира № 3. Вид от 

входной двери. Дата съемки: 01.09.2024 
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9. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой». 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Квартира № 3. Вид в 

сторону окон. Дата съемки: 01.09.2024 

 

10. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой». 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Квартира № 3. Вид от 

оконных промов. Дата съемки: 01.09.2024 
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11. Объект культурного наследия регионального значения «Дом П.И. Поршневой». 
(г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, литера А). Квартира № 3. Вид на 

помещение санузла. Дата съемки: 01.09.2024 
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Приложение № 6 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 

Копия задания КГИОП на проведение работ по сохранению  объекта 
культурного наследия

71
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Астафьева Елена Витальевна - собственник на основании выписки из ЕГРН от 04.06.2024 
( паспорт гражданина Российской Федерации серия 4009 № 952257, выдан 14.01.2010, 

ТП № 59 отдела УФМС России по Санкт-Петербургу и Ленинградской обл.  
в Петроградском р-не гор. Санкт-Петербурга) 

(указать полное наименование, организационно-правовую форму юридического лица в соответствии с 
учредительными документами; фамилию, имя, отчество (при наличии) - для физического лица) 

 
Адрес места нахождения: 

Санкт-Петербург 

(субъект Российской Федерации) 

Санкт-Петербург 

(населенный пункт)  

ул. Ораниенбаумская д. 22-24 лит. А кв. 25 

ИНН - - - - - - - - - - - - -    

ОГРН/ОГРНИП - - - - - - - - - - - - - - - - 

Ответственный представитель: Устинова Ольга Владимировна 

 (фамилия, имя, отчество (при наличии) 

Контактный телефон: +79216493195 

Адрес электронной почты: olgaustinova1985@gmail.com 
4. Сведения об охранном обязательстве собственника или иного законного владельца 
объекта культурного наследия: 
Дата - 

Номер - 

Орган охраны объектов культурного 
наследия, выдавший документ 

- 

5. Реквизиты документов об утверждении границы территории объекта культурного 
наследия, включенного в реестр, или выявленного объекта культурного наследия: 
План границ территории объекта культурного наследия регионального значения «Дом 
П.И.  Поршневой» утвержден КГИОП от 21.05.2020 №158-р 

6. Реквизиты документов об утверждении предмета охраны объекта культурного 
наследия, включенного в реестр, или выявленного объекта культурного наследия, 
описание предмета охраны: 
Предмет охраны объекта культурного наследия регионального значения «Дом 
П.И. Поршневой» утвержден распоряжением КГИОП от 17.06.2020 №181-р 

7. Реквизиты документов о согласовании органом охраны объектов культурного 
наследия ранее выполненной проектной документации на проведение работ по 
сохранению объекта культурного наследия, возможность ее использования при 
проведении работ по сохранению объекта культурного наследия: 
В секторе хранения документированной информации отдела обработки и хранения 
документированной информации Управления организационного обеспечения и контроля 
КГИОП 
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8. Состав и содержание проектной документации на проведение работ по сохранению 
объекта культурного наследия: объем разрабатываемой документации должен обеспечить 
необходимый уровень исследований и проектных решений, гарантирующих сохранность 
объекта культурного наследия, сохранение его предметов охраны и отвечать требованиям 
государственной охраны объектов культурного наследия (памятников истории и культуры). 

Возможность проведения работ по реставрации и приспособлению объекта 
культурного наследия для современного использования определяется актом по результатам 
государственной историко-культурной экспертизы проектной документации. 

Согласно подпункту «в» пункта 32 Положения о составе разделов проектной 
документации и требованиях к их содержанию, утвержденного постановлением 
Правительства Российской Федерации от 16.02.2008 № 87 раздел 12 проектной документации 
должен содержать иную документацию, в случаях, предусмотренных федеральными 
законами. 

Согласно пункту 15.1 статьи 48 Градостроительного кодекса Российской Федерации 
особенности подготовки, согласования и утверждения проектной документации, необходимой 
для проведения работ по сохранению объекта культурного наследия, устанавливаются 
законодательством Российской Федерации об охране объектов культурного наследия. 

На основании вышеуказанных положений законодательства раздел 12 проектной 
документации должен включать документацию по сохранению объектов культурного 
наследия, разработанную в соответствии с ГОСТ Р 55528-2013 «Состав и содержание научно-
проектной документации по сохранению объектов культурного наследия. Памятники истории 
и культуры. Общие требования». 

В случаях, установленных статьей 36 Федерального закона от 25.06.2002 № 73-ФЗ 
«Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской 
Федерации», разрабатываются обязательные разделы об обеспечении сохранности объектов 
культурного наследия в проектах проведения таких работ или проектов обеспечения 
сохранности объектов культурного наследия либо план проведения спасательных 
археологических полевых работ, включающие оценку воздействия проводимых работ 
на указанные объекты культурного наследия и подлежащие государственной историко-
культурной экспертизе. 
Раздел 1. Предварительные работы: 

Включает исходно-разрешительную документацию и результаты предварительного 
исследования памятника.  
В составе раздела необходимо представить акт определения влияния предполагаемых к 
проведению видов работ на конструктивные и другие характеристики надежности и 
безопасности Объекта (в соответствии с письмом Министерства культуры Российской 
Федерации от 24.03.2015 № 90-01-39-ГП) и заключение о возможности приспособления 
объекта культурного наследия для современного использования (в случае проведения 
указанных работ). 
При необходимости на основании отчета о техническом состоянии (акта технического 
состояния) объекта культурного наследия или предварительного инженерного заключения 
в составе предварительных работ разрабатывается документация, предусмотренная для 
проведения первоочередных противоаварийных или иных консервационных мероприятий. 

Раздел 2. Комплексные научные исследования: 

1. Этап до начала производства работ 2. Этап в процессе производства работ 

Для обеспечения сохранности объектов 
культурного наследия до начала работ по 
сохранению необходимо организовать 
мониторинг их технического состояния. 
В соответствии с ГОСТ Р 55567-2013, ГОСТ 
Р 56905-2016, ГОСТ Р 55945-2014 и ГОСТ 
31937-2011 провести мероприятия по оценке 
технического состояния Объекта (его частей 
и элементов), определить пригодность к 

В процессе производства работ, выполнять 
дополнительные обследования после 
вскрытий конструкций, недоступных в 
период выполнения основного 
обследования. 
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дальнейшей эксплуатации, необходимость 
ремонта или реставрации Объекта. 
Исследования Объекта проводятся в 
соответствии с программой исследований. 
Получение разрешения на проведение 
научно-исследовательских и 
изыскательских работ требуется при 
выполнении натурных исследований в виде 
шурфов, зондажей и иных аналогичных 
исследований. 

Раздел 3. Проект реставрации и приспособления: 

1. Эскизный проект (архитектурные и 
конструктивные решения проекта) 2. Проект 

При необходимости получения 
методических заключений совещательных и 
иных консультативных органов 
разрабатывается эскизный проект, 
содержащий принципиальные решения по 
сохранению Объекта, согласно ГОСТ Р 
55528-2013. 

Проект ремонта и приспособления в части 
перепланировки квартиры № 3 
разрабатывается на основе 
научно-исследовательской и 
изыскательской документации, которая 
должна содержать текстовые и графические 
материалы, а также определять 
архитектурные, конструктивные, 
инженерно-технические и инженерно-
технологические решения для обеспечения 
выполнения работ по сохранению объектов 
культурного наследия. 

Раздел 4. Рабочая проектная документация: 

1. Этап до начала производства работ 2. Этап в процессе производства работ 

Рабочая документация разрабатывается на 
основании ранее согласованной проектной 
документации в необходимом объеме в 
соответствии ГОСТ 21.501 
«Межгосударственный стандарт. Система 
проектной документации для строительства. 
Правила выполнения рабочей документации 
архитектурных и конструктивных 
решений». 

В процессе выполнения производственных 
работ на Объекте подрядчик, выполняющий 
производственные работы по сохранению 
Объекта, на основе рабочей документации 
составляет исполнительную документацию 
в соответствии с действующим 
законодательством.  
Исполнительная документация является 
составной частью отчетной документации. 

Раздел 5. Отчетная документация: 

Представляется по окончанию работ в соответствии с порядком утверждения отчетной 
документации о выполнении работ по сохранению объекта культурного наследия (приказ 
Министерства культуры Российской Федерации от 25.06.2015 № 1840 «Об утверждении 
состава и Порядка утверждения отчетной документации о выполнении работ по сохранению 
объекта культурного наследия, включенного в единый государственный реестр объектов 
культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации, 
или выявленного объекта культурного наследия, Порядка приемки работ по сохранению 
объекта культурного наследия и подготовки акта приемки выполненных работ по 
сохранению объекта культурного наследия, включенного в единый государственный реестр 
объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской 
Федерации, или выявленного объекта культурного наследия и его формы»). 

9. Порядок и условия согласования проектной документации на проведение работ по 
сохранению объекта культурного наследия: 

Порядок проведения работ по сохранению объекта культурного наследия установлен 
статьей 45 Федерального закона от 25.06.2002 № 73-ФЗ «Об объектах культурного наследия 
(памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации». 
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Работы по реставрации, приспособлению объекта культурного наследия для современного 
использования проводятся на основании задания, согласованной проектной документации и 
разрешения КГИОП.  

Работы по ремонту, консервации объекта культурного наследия проводятся на основании 
задания, разрешения КГИОП (при получении последнего представляется документация, 
установленная пунктами 5.3, 5.4 Порядка выдачи разрешения на проведение работ по 
сохранению объекта культурного наследия, включенного в единый государственный реестр 
объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской 
Федерации, или выявленного объекта культурного наследия, утвержденного приказом 
Минкультуры России от 21.10.2015 № 2625). 

В случае, если при проведении работ по сохранению объекта культурного наследия 
затрагиваются конструктивные и другие характеристики надежности и безопасности 
объекта, указанные работы проводятся также при наличии положительного заключения 
государственной экспертизы проектной документации, предоставляемого в соответствии 
с требованиями Градостроительного кодекса Российской Федерации, для получения в 
КГИОП разрешения на строительство (части 5.1, 7 статьи 51 Градостроительного кодекса 
Российской Федерации). 

Порядок согласования проектной документации на проведение работ по сохранению 
установлен приказом Минкультуры России от 05.06.2015 № 1749 «Об утверждении порядка 
подготовки и согласования проектной документации на проведение работ по сохранению 
объекта культурного наследия, включенного в единый государственный реестр объектов 
культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации, или 
выявленного объекта культурного наследия». 

Административный регламент предоставления государственной услуги по согласованию 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
(памятника истории и культуры) народов Российской Федерации федерального значения (за 
исключением отдельных объектов культурного наследия, перечень которых устанавливается 
Правительством Российской Федерации) органами государственной власти субъектов 
Российской Федерации, осуществляющими полномочия в области сохранения, 
использования, популяризации и государственной охраны объектов культурного наследия, 
утвержден приказом Минкультуры России от 22.11.2013 № 1942. 

Проектная документация рассматривается при наличии положительного заключения 
государственной историко-культурной экспертизы (не требуется в случае проведения 
ремонта и консервации объекта культурного наследия). 

10. Требования по научному руководству, авторскому и техническому надзору: 
Работы по сохранению ОКН проводятся при условии осуществления технического, 

авторского надзора и государственного надзора в области охраны ОКН за их проведением. 
Авторский надзор и научное руководство за проведением работ по сохранению ОКН 
проводятся специалистами, аттестованными федеральным органом охраны объектов 
культурного наследия в порядке, установленном в соответствии с пунктом 29 статьи 9 
Федерального закона от 25.06.2002 № 73-ФЗ «Об объектах культурного наследия 
(памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации», а также в соответствии 
с ГОСТ Р 56200-2014 «Научное руководство и авторский надзор при проведении работ по 
сохранению объектов культурного наследия. Основные положения» и ГОСТ Р 56254-2014 
«Технический надзор на объектах культурного наследия. Основные положения». 

Научный руководитель проводит научно-методическую оценку принимаемых в 
процессе работ по сохранению объекта культурного наследия решений и оценку степени их 
влияния на сохранность подлинных элементов объекта культурного наследия (включая 
оценку состояния объекта и его облика).  

Научный руководитель принимает решение о направлении предложений о 
необходимости принципиальных изменений проектных решений на рассмотрение КГИОП и 
заказчика.  

Лица, осуществляющие авторский надзор, обязаны своевременно решать вопросы, 
связанные с необходимостью внесения изменений в проектные решения с дальнейшим 
оформлением исполнительной документации, корректировкой проектных решений в 
соответствии с требованиями ГОСТ Р 21.101-2020 «Национальный стандарт Российской 
Федерации. Система проектной документации для строительства. Основные требования к 
проектной и рабочей документации» и контролем их исполнения. 

При принятии решения о необходимости принципиальных изменений проектной 
документации, последняя подлежит, в том числе, оценке в рамках государственной историко-
культурной экспертизе и представлению для рассмотрения в КГИОП в установленном 
порядке. 
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11. Дополнительные требования и условия: 

К проведению работ по сохранению объекта культурного наследия (включая проектные 
работы) допускаются юридические лица и индивидуальные предприниматели, имеющие 
лицензию на осуществление деятельности по сохранению объектов культурного наследия 
(памятников истории и культуры) народов Российской Федерации в соответствии с 
законодательством Российской Федерации о лицензировании отдельных видов деятельности, 
в соответствии с постановлением Правительства РФ от 28.01.2022 N 67 «О лицензировании 
деятельности по сохранению объектов культурного наследия (памятников истории и 
культуры) народов Российской Федерации и признании утратившими силу некоторых актов 
Правительства Российской Федерации». 

После заключения государственного контракта (договора) - уведомить КГИОП об 
организации, являющейся разработчиком проектной документации, имеющей лицензию на 
осуществление деятельности по сохранению объектов культурного наследия (при наличии 
необходимости). 

Работы по консервации и реставрации объектов культурного наследия проводятся 
физическими лицами, аттестованными федеральным органом охраны объектов культурного 
наследия в установленном им порядке. 

В проведении отдельных видов работ по сохранению объекта культурного наследия могут 
участвовать добровольцы (волонтеры) в соответствии с постановлением Правительства 
Российской Федерации от 25.12.2019 № 1828 «Об особенностях участия добровольцев 
(волонтеров) в работах по сохранению объектов культурного наследия, включенных в 
единый государственный реестр объектов культурного наследия (памятников истории и 
культуры) народов Российской Федерации, или выявленных объектов культурного 
наследия». 

Настоящее задание подлежит согласованию собственником или иным законным 
владельцем объекта культурного наследия (понятие законного владельца объекта 
культурного наследия установлено пунктом 11 статьи 47.6 Федерального закона № 73-ФЗ). 

Один оригинальный экземпляр согласованного задания подлежит предоставлению в 
КГИОП при направлении заявления о согласовании проектной документации на проведение 
работ по сохранению объекта культурного наследия (при реставрации; приспособлении для 
современного использования); при направлении заявления о выдаче разрешения на 
проведение работ по сохранению объекта культурного наследия (при ремонте, консервации); 
отдельным письмом до подачи вышеуказанных заявлений для учета КГИОП в работе 
(письмом в свободной форме). 

В случае отсутствия вышеуказанного согласования настоящее задание не подлежит 
реализации. 

 
 
 
Задание подготовлено: 
Специалист 1-й категории отдела 
периферийных районов Управления 
по охране и использованию объектов 
культурного наследия КГИОП 
______________________________  

Склокина  
Ксения Александровна 

_______________ 
(должность, наименование организации)  (Ф.И.О. полностью) 
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Приложение № 7 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Правоустанавливающие документы: выписка из Единого государственного реестра 
недвижимости 
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Приложение № 8 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 

Документы технического учета:  копия технического паспорта на квартиру 
с планом квартиры.
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Приложение № 9 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 

Копии договоров с экспертами 
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Приложение № 10 к Акту по результатам государственной историко-культурной экспертизы 
проектной документации на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И. Поршневой» (г. Санкт-Петербург, наб. Черной речки, д. 49, 
литера А): «Проект на проведение работ по сохранению объекта культурного наследия 
регионального значения «Дом П.И.Поршневой» ремонту и приспособлению для современного 
использования в части перепланировки квартиры № 3, по адресу: г. Санкт-Петербург, набережная 
Черной Речки, д. 49, литера А», разработанной ООО «Архитектурная мастерская Апостола»» в 
2024 г. (Шифр: П-23/2024) 
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